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IT10 YCTpOﬁCTBO OBLIIO CIICHUAJIBHO aJaIITUPOBAHO AJISI UCTTIOJIB30BAHUA B PETHOHE, B KOTOprI OHO U3Ha4YaJIbHO
IIOCTaBJIAJIOCH. HpI/I HCIIOJIb30BAHHUH 3TOT'O yCTpOﬁCTBa 3a npcaciaMu IaHHOI'O peruoHa OHO MOXKET pa6OTaTI: HC

TaK, KaK YKa3aHo B €r0 XapaKTePUCTHKAX.

Hukakast 9acTb 3TOro pyKkoBOJICTBa HE MOXET OBITh BOCIIPOM3BE/ICHa, COXPaHEHa B CHCTEME XPAHEHHS JaHHBIX WIIH
nepeaaHa B 0001 Gpopme, IF0ObIME CPEICTBAME — 3JICKTPOHHBIMHU, MEXaHHYECKUMH WU JTFOOBIMH APYTUMHU —
6e3 nmpeaBapuTensHOro coraacus kopnopauunu EIZO Corporation, moxydeHHOT0 B TUCBMEHHOU (opMe.
Kopmnoparnust EIZO Corporation He npuHUMaeT Ha ce0st 0043aTeIbCTB M0 00eCIICUeHUI0 KOH(DUACHITHAIBHOCTH
MPEJOCTABIISIEMOr0 MaTepraia Wi nHdopmaiu 6e3 nNpeJBapuTebHBIX JOTOBOPEHHOCTEH, COOTBETCTBYIOLIMX
cormamenuio koprnopanuu EIZO Corporation 0OTHOCHTENBHO yKa3aHHOW HHpopMaru. HecMoTpst Ha TO, 4TO

ObUIN IIPUHSTHI BCE MEPBI AJIs 00€CTICUeHHS aKTYaIbHOCTH HH(OpMaINH, collepXKalelcsl B JaHHOM PYKOBOJICTBE,
CIIEIYET y4eCTh, YTO TEXHUYECKHE XapakTeprucTuku MoHUTOpa EIZO MoryT u3meHsThCcs 63 npeBapuTeIbHOr0

YBEOOMIICHU .
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I'Ipwmeqal-me B OTHOWWEeHUNn AaHHOIro MOHUTOPA

HacTosiiiee ycTpoicTBO IIpeAHa3HAUYEHO Il OTOOPaXKEHHUsI K MPOCMOTPa HU(POBBIX N300paKEHHUI PEHTT€HOBCKUX
CHUMKOB HJIH CHUMKOB MPT kBanuuiuupoBaHHbIM METUIIMHCKUM TiepcoHanioM. OHO He MPeAHa3HAYEHO IS
MIPOBEJICHIS PEHTTCHOCKOIIUY WIIH JUATHOCTUYCCKOI MaMMorpaduu.

Buumanue: Cornmacao ¢denepansHomy 3akony (CIIIA) naHHOE ycTpORCTBO TOMYIIEHO K MPOIaKe TOIBKO II0 3aKa3y Bpadya.

3T0 yCcTpOHCTBO OBIIO CIIEUAIBHO aJalTHPOBAHO IJISI HCIIOIb30BAHMSI B PETHOHE, B KOTOPBIN OHO M3HAYAIBHO
MOCTABISUIOCH. [IpH MCIIOIB30BaHNH 3TOTO YCTPOICTBA 32 MpeieslaMu JaHHOTO PerHoHa OHO MOXKET paboTaTh He TakK,
KaK yKa3aHO B €ro XapaKTepUCTHUKAaX.

rapaHTI/Iﬂ Ha HACTOAMICE U3JACITUC MOKET HE paCIpOCTPAHATHECA HA CIIOCOOBI IIPpUMEHCHU, HE OTIMCAHHBIC B
HACTOAIICM PYKOBOJACTBC.

TexHUUYECKHNE XapaKTePUCTUKHU, YKa3aHHbIE B HACTOSIIIEM JOKYMEHTE, SIBISIOTCS AEMCTBUTEIbHBIMU TOJIBKO TPH
COOJIIOIGHUY CIIEAYIOLINX YCIIOBUH:

- IIHypbl TUTaHUS BXOAST B KOMIUIEKT IIOCTABKH HU3EIIHSL.

- CurHasbHBIC KaOeTH Onpe/elsieT Hallla KOMITAHHS.

C HaCTOAIIUM U3JCTIUEM MOXHO HUCIIOJIB30BAaTh TOJIBKO BCIIOMOI'aTCIIBHBIC yCTpOﬁCTBa, HU3TOTOBJICHHBIC UJIU

PEKOMEHJOBaHHbIE Hallle KOMIIaHUE.

Jis crabmnm3anuu paboTH SIEKTPHUECKAX KOMIIOHEHTOB HeoOxoanmMo okoio 30 MunyT. [logoxkaute okono
30 MUHYT WJTU TOJBIIIE TIOCIIE BKIIFOUSHUS MOHUTOPA HIIA BO3BPAIICHUS €T0 U3 PEKIMa YHEPrOCOCPeKESHH S, IPEK IS
4eM Ha4yaThb PEryJIMpPOBKY.

UTo06b1 KOMIIEHCHPOBATh N3MEHEHHS OCBEIIEHHOCTH MPH JITUTEIBHON paboTe 1 00ecIeyuTh CTabuiIsHoe
n300pakeHne, HyKHO 331aTh NOHIKCHHOE 3HAYCHUE IPKOCTH MOHHUTOpA.

Korna nzo0paxeHne Ha SKpaHe MEHSETCS TOCIIe TOT0, KaK OJTHO U TO JKe H300pakeHUe JeMOHCTPHPOBAIIOCH

B TCUCHUE JIJTUTCIIBHOTO BPEMCHH, MOXKET MOSIBUTHCS OCTATOYHOE M300pakeHue. UTOOBI OHO M TO ke H300paKeHHe
HE OCTABaJIOCh HA SKPAHE B TCUCHUE UTUTEIHHOTO BPEMEHH, HCIIOIb3yHTe SKPaHHYIO 3aCTaBKY HIIU PYHKIIHIO
SHEProcOCPEIKCHUSI.

PexomeHtyeTcst peryJisipHO OYHIIATH MOHUTOP, YTOOBI COXPAaHUTh €ro BHEIIHUH BT M IPOJUTUTH CPOK SKCILTyaTalluu
(cMm. «Ounctkay» (cTpanumna 4)).

Ha OKpaHE€ MOT'yT OBITH TIOBPEXKACHHBIC ITUKCEIN UITA HEOOJIBIIOE KOJIMYCCTBO CBETIBIX TOYEK. DTO SBISACTCS
CJICACTBUEM XAPAKTCPUCTHUK camoi MaHeJIN, a HE YKAa3bIBACT HAa HECUCITPABHOCTb YCTpoﬁCTBa.

3annss noaceetka JKK-nanenn nMeeT onpenesieHHbIN cpok cityk0bl. Eciin 9kpaH TeMHeeT HJin HAUMHAET MUTaTh,
oOpatuTtech k MecTHOMY InpeactaButenio EIZO.

He mHaxxumaiiTe ¢ ycuineM Ha aHENb WM Kpald paMbl, TaK KaK 3TO MOXKET CTaTh MPUIMHON HapYIICHIH paboThI
MOHHUTOpa, HaIpruMep, TMOSBJICHUS HHTEPPEPESHIIMOHHBIX TT0JIOC H T. 1. ECITM Ha ITaHeb MOCTOSIHHO OKa3bIBaeTCs
JAaBJICHUE, 3TO MOKET IMPUBECTHU K €€ U3HOCY U TOBPCIKICHUAM. (ECJ]I/I Ha MMaHCJIN OCTAKTCA CJICAblI 1aBJICHUA,
OCTaBBTE MOHUTOP C YEPHBIM WU OeIbIM SKpaHoM. ClieIbl MOTYT UCUE3HYTh).

He uapanaf/'ITe IMaHelIb U He HaXKMMaKWTe Ha HEe OCTpPBIMHU IMPEAMETAMH, TaK KAK IIPHU 3TOM ITaHCJIb MOXHO NOBPEAUTD.
He HpOTHpaﬁTe IIaHCJIb Caﬂ(i)eTKaMI/I, TaK KaK MOT'YT HOABUTHCA HapaluHbI.

Eciiu MOHMTOp IPUHOCST U3 XOJIOIHOTO TIOMEIICHHUS HIIM TEMIIepaTypa B IOMELIEHUH OBICTPO MOBBIIIAETCS, Ha
BHEIITHUX ¥ BHYTPEHHUX MOBEPXHOCTSIX MOHUTOPA MOTYT MOSIBUTHCS KA KOHAEHCAnU. B TakoM cirydae BKIIIO9aTh
MOHHTOD Henb3s. HyKHO Nom0X1aTh, TOKa KOHJEHCAT UCUE3HET, B IPOTUBHOM CIIy4ae OH MOXKET CTaTh IPUUNHON
CEPbE3HBIX MOBPEKICHUI MOHUTODA.

[MpumeyaHue B OTHOLLEHUW OAHHOMO MOHUTOPA 3



Ouuctka

BHumaHune

* Hcnonb3oBanue XUMHUKATOB, HAIIPUMED, CIIUPTA UJIN aHTUCCIITUYICCKOTO paCTBOPA, MOKET BbI3BATh IOTYCKHCHUEC,
YMCHBIICHUE Oyiecka u BBIIIBETAHUC KOPITyCa UJIN IMaHEIH, a TAKKC IPUBECTHU K YXYANICHNUIO Ka4€CTBa I/I306pa)KeHI/ISI.
* He ucnonn3oBarh pacTBOpUTEIH, 66H30J’I, BOCK 1 a6pa3I/IBHHe qucTAlIUue CpeACTBA, KOTOPBIC MOT'YT CTAaTh HpH'{HHOﬁ

MOBPEIKACHUSA KOPITYCa UJIH ITaHCIIN.

MpumevaHne
¢ JI7151 OYHMCTKY MOBEPXHOCTH KOPITyCa M MaHEIU PEKOMEHIYETCs HCIOIb30BaTh KOMIUIEKT ScreenCleaner, KOTOPbIi

3aKa3bIBACTCA JOIMOJTHHUTECIIBHO.

HpI/I HeO6X0,Z[I/IMOCTI/I 3arps3HEHUS C TIOBEPXHOCTHU KOPITyCa U MAHEIIN MOXKHO YAAJIUTh C IIOMOIIBIO MSTKOH TKaHH,

clIeTKa CMOYCHHOM B BOJC.

KoM opTHOE ncnonb3oBaHne MOHUTOpPA

» V3numrHe TeMHBIN UITW SIPKUH 3KPaH MOXET OBITh BpeleH Il 3peHus. OTperynupyiTe spKocTh MOHUTOpA

B COOTBETCTBHH C YCIOBHSIMU OKPY KAIOIIEH CpEbI.
* [Ipu anuTen»HOM UCTIOIB30BAaHUU MOHHUTOpA Ta3a yctatoT. Kax bt uac nenaiite 10-MUHYTHBIN TIEpephIB.
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lmaBa1 BBepeHue

Bnaromapum Bac 3a To, 4TO 0OcTaHOBMIM CBOH BEIOOp Ha nBeTHOM JKK-mMonnTope EIZO.

1-1. XapakTepucTuku

o 27-nmroiMoBbIN pokodopmarHeiil KK-gucmiei
* Tlonxoaut s pasperienus B 2560 x 1440.
* Hcnonb3yeT BRICOKOKOHTpacTHY0 nanens (1000:1).

ObecneunBaeT YeTKOE H300paKeHNUE.

* MoxeT ucnonbs3oBarbcsi ¢ DisplayPort (8 0ut niu 10 6ut, He UCTIONB3yeTCs C Ay AMOCUTHAIAMH)

» Oynaknus RadiCS SelfQC u BcTpoeHHBIH epegHri JaTINK TO3BOISIOT MOIB30BATEINIO BEIIOTHATE
KaJMOPOBKY U MPOBEPKY OTTEHKOB CEPOT0 HE3aBHUCHMO JIPYT OT APYTa.
Cum. «['maBa 4 YmpaBieHue KauecTBOM MOHUTOpa» (cTpanuna 20).

* Ecnu nogknioyeHa 3almTHas naHenb, BCTPOEHHbIV NepefHuin 4aTYMK UCNONb30BaTh HEMb3s.

* B KOMIUTEKT BXOAHT JOMOTHUTEIBHBIN HA0Op IIPOTPaMMHOTO 00€CIIeUeHUS YIIPABICHUS KAYeCTBOM
«RadiCS LE (mis Windows)» it KalTuOpOBKHM MOHUTOPA M BEJICHHS Ky PHAJIA.
Cwm. «1-2. EIZO LCD Utility Disk» (cTpanuma 8).

* B xoMIuIeKkT BXoAUT nporpammHoe obecrieuenue «ScreenManager Pro for Medicaly ans HacTpoliku skpana
C TIOMOIIIBIO MBIIIH U KJIAaBUATYPHI.

Cwm. «1-2. EIZO LCD Utility Disk» (cTpanuna 8).

» Oynknus «CAL Switchy s BEIOOpa ONTHMAIBHOTO PEXXUMa KaITHOPOBKH.
CMm. «Bp100op pexuma orobpaxenus (pexxuma CAL Switch)» (ctpanuna 12).

* DKpaH, 00ecredrnBaromui BOSMOKHOCTD BBIOOpa B COOTBETCTRYOINH cTanaapTy DICOM
(ctpanumna 35), gacts 14.

» JXXK-nanenb co CBETONMOAHBIMY JaMIIaMU 3a/IHE MOACBETKH U JUIUTEIBHBIM PECYyPCOM

* HDCP (cucrema 3amuTsl 1H(GPOBOTO COACPKIMOTO, IIEpeIaBaeMoro Mo KaHajlaM C BEICOKOH MPOITYCKHON
crocoOHOCTHIO) (TONTbKO mis DisplayPort)

* MOHUTOp peKOMEHYeTCsl XpaHUTh U IKCITyaTHpOoBaTh pu Temrneparype He Boimie 30 “C 1 OTHOCUTENBHOM

BIIQXXHOCTH He BbItIe 70 %, B MPOTHUBHOM CITy4ae TOYHOCTh H3MEPEHHUS BCTPOSHHOT'0 JATYHKA MOKET ITOHU3UTHCS.
M36erarp XpaHeHUS WU SKCIUTyaTalluH JaT9YHKa M0J] BO3ACHCTBAEM MPSMBIX COTHEYHBIX JTydeH.

lmaea 1 BeeneHue 7



1-2. EIZO LCD Utility Disk

K Hacrostmemy m3nenwro nmpuiaraercs kommakT-quck EIZO LCD Utility Disk (CD-ROM). B ta6nuie Huxe
OIMKCAHO COJCPKUMOE JUCKA U YKA3aHBI OOIIKE CBEICHUS O TPOrPAMMHBIX ITPUIOKECHHUSIX.

® Coaepxumoe Aucka n o63op NporpaMMHOro obecnevyeHus

Juck BritouaeT npukiaagaoe 10 qist perylIupoBKy U pyKOBOACTBO Nojb3oBaTens. [Iponecc 3arpysku
MIPOrpaMMHOT0 00ECTIICUeHHS U MPoLleaypa NocTyma K ¢aitnam onmcaHsl B (paiine Readme.txt.

AnemeHT

| O6bwue cBegeHnn

dann Readme.txt

RadiCS LE (ans Windows)

[ononHuTenbHbl Habop NporpaMMHOro obecrneyeHust ynpaeneHus
Ka4yeCcTBOM A5si KanMBPOBKN MOHUTOPA U YIPaBReHNs XypHanom
KanmbpoBKMu.

ScreenManager Pro for Medical
(ana Windows)

MporpammHoe obecneveHne Ansg HaCTPOMKN 3KpaHa C MOMOLLbIO
MbILWN U KNnaBnaTtypbl.

PykoBoacTBo nonb3oBatens ans atoro moHutopa (PDF-davin)

@® Ncnonb3oBaHue RadiCS LE/ScreenManager Pro for Medical

Hopsinok ycranoBku u ucnonbzoBanust RadiCS LE/ScreenManager Pro for Medical onmcanst
B COOTBETCTBYIOIIEM PyKOBOJICTBE MOIH30BATEINSI HA JHCKE.

J1s ucnonp30BaHust JAHHOTO IIPOTPaMMHOTO 00€ecIiedeHN st MOHUTOP HYKHO MOAKII0UNTh K PC ¢ momMornisio
BXOAsMIero B koMruiekT kadenst USB. Boxee mogpobuyro nHpopMmamuio cM. B «7-3. Mcrnons3oanne USB
(YHuBepcaspHas nociiefoBaresibHas muHa)» (ctpanuna 30).

8 MMasa 1 BeeaeHue




1-3. OCHOBHbIe (hyHKLUU U AenCcTBUA

@ OCHOBHbIe AEeNCTBUSA B MEHIO peryriupoBKU

1. OTo6paxeHne MeHI0 perynupoBKu

1. Haxxmure ENTER. IostBUTCS MEHIO peTyTHPOBKH.

HasBaHune meHio TeKyLmn pexum
OnemeHT

[ Custom ]

HacTtpowika

@ Contrast

¥ Temperature

Gamma

# Advanced Settings >
U Color Reset

MeHto

2. PerynupoBka/HacTpoiika

1. BoIGepuTe MEHIO ISl PEryIUPOBKHM/HACTPONKH C TIOMOIIBI0 KHOTIOK A, Y, 3atem Haxxmure ENTER.

Calor [ Custom ]
#  #Brightness 65%
# " O Contrast 100%
F Temperature 6500K
Gamma 2.2
% Advanced Settings ?
U Color Reset

2. BribepuTe dIEMEHT ISl PETYIIHPOBKU/HACTPOUKH ¢ TIoMoIbio KHOTIOK A, Y, 3arem Haskmute ENTER.

Golor [ Custom ]
M #Brightness 6h%
A @ Contrast 100%
#1 F Temperature 6500K
Gamma 2.2
% Advanced Settings >
i# Color Reset

3. OrperynupyiiTe/3aqaiiTe 3SHAUCHUE IJIs1 BHIOPAHHOTO 3JIEMEHTA ¢ TOMOMIBI0 KHOTIOK A, Y,
3atem Haxxmute ENTER.

Color [ Custom ]
#  @#Brightness 65%

O Contrast 100%

F Temperature 6500K

Gamma 2.2
% Advanced Settings >
U Color Reset

3. Buixoa

1. Haxwmure RETURN Heckosnbko pa3. MeHI0 peryinpoBKH 3aKpOETCH.
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@ PyHKLUUM

B crenytomeit Tabamie n300pakeHbl BCE MEHIO PETYJIMPOBKY M HACTPOHKH JJISI MEHIO PEr'yJIHPOBKH.

Color ':i:'Brightness «2-3. PerynupoBka useTta» (cTpaHuua 12)
@ (P contrast
l-:Temperature
Gamma
:.:'l-T. Advanced EHue
Settings = .
-_HSaturatlon
gGain
uCoIor Reset «3-8. COpocC [0 3HAYEHMIA MO YMONYAHUIO»
(cTpaHuua 19)
RadiCS SelfQC {;:5 SelfCalibration «4-1. BbinonHeHne kanmbpoBkm»
(cTpanuua 20)
@ [fe!Grayscale Check «4-2. TlpoBepka OTTEHKOB CEporo»
(cTpaHuua 21)
[ZILEA «4-3. MonyyeHne JaHHbIX NPOrHo3a

[ONroBeYHOCTU» (CTpaHuua 22)

,{"Settings «4-4. HacTpolika BKOYEHUS/BbIKITIOUYEHUS
npenynpexaeHuin 1 ICTOPUM KOHTPOIS
kayecTBa» (cTpaHuua 22)

Screen & Zscreen Size «2-4. BbiGop pa3mepa akpaHa» (CTpaHuua 16)

'8

PowerManager 4 Power Save «5-1. HacTpolika aHeprocbepexeHus»
(cTpaHuua 23)

©

"~ Power Indicator «5-2. HacTponka nHgukatopa nutaHusy
(cTpaHuua 23)

Menu Settings _J;ﬁLanguage «3-2. HacTpotika sizblkay» (cTpaHuua 17)

m’Menu Position «3-3. HacTtpoiika oToGpa)keHns MeHto
perynupoBku» (cTpaHuua 17)

Tool =Jinput Selection «HacTpoiika BbIGOpa BXOAHOrO CUrHanay

(cTpanuua 29)

Ny || E

D\”Mode Preset «3-1. BkntoyeHune/BbiknoveHne Boibopa
pexumay (ctpaHuuya 17)

J"f!:!Signal Info «7-4. OTobpaxeHne nHdopmauum o
MoOHUTOpEe» (cTpaHuua 31)

EﬂjMonitor Info

U‘An Reset «3-8. CHpoC 40 3HAYEHMI MO YMOMYAHWIO»
(cTpaHuua 19)

* PerynvpoBKW/HacTpoOmKku, 4OCTYNHble B MeHI0 «Colory, 3aBUCST OT BbIBpaHHOro pexuma.
(Cm. «2-3. PerynupoBka ueTa» (cTpaHuua 12))
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maBa 2 PerynupoBkKa 3KpaHOB

2-1. MNMoppepxuBaemble paspelleHns

Wndopmanuio o moaaep>KxuBaeMbIX pa3penieHusX cM. B pasjesie PykoBoacTBa 1o ycTaHOBKE

<<HOL[,Z[ep)KI/IBaeMLIe pa3pCuiCHusA».

2-2. HacTtpomka pa3pelueHus

@® Windows 8 / Windows 7

1.

N

B Windows 8 nHaxkxmute minTKy «Pabounii cTom» Ha Ha9aIBEHOM 3KpaHe Il 0TOOpakeHHs pabodero crona.
[IenkHUTE MPaBOH KHOIIKOW MBILIH Ha TI000M MecTe paboduero cToja, 3a HCKJII0YEHHEM HKOHOK.

B nosiBuBIIeMcs MeHIo BeIOepuTe «Pa3perieHue skpaHay.

B nuanoroBom okxHe «Pa3perienne 3xpaHa» BEIOEpUTE MOHUTOP.

Menkaute «Pa3pemenney s BBIOOpa HEOOXOAMMOTO pa3peLICHUs.

Haxxmure kHonky «OKy.

HpI/I MOABJICHUU IUAJIOT'OBOro OKHaA € MOATBCPIKACHHUCM HAXKMUTEC «COXpaHI/ITL U3MCHCHU .

@® Windows Vista

Fal ol S A

5.
6.

[[lenxHUTE TPaBOil KHOKOM MBIIIK Ha IF0O0OM MecTe pabodero cTona, 3a HCKII0YeHUEM HKOHOK.
B mosiBuBIIeMcs MeHto BeiOepuTe «llepcoHamn3ammsy.
B okne «Ilepconanuzanus» Haxxmute «HacTpolika aucriies.

B auanorosom okue «Hactpotika auciies» BIOepUTe BKIAAKY « MOHUTOP» U YKaKHUTE HEOOXOAMMOE
pasperuienue B nose «Paspemienune».

Haxxmute kHonky «OK».

HpI/I OTOﬁpa)KCHI/II/I JAUAJIOroBOro OKHa € MMOATBECPIKACHHUCM HAXKMUTEC «Z[a».

@® Windows XP

L.
2.

[IenkHUTE MTPaBO KHOMKOM MBIIIH Ha JIFOOOM MECTe pabodero cToja, 3a HCKIIOYCHHEM HKOHOK.
B nosiBuBIIEMCS MEHIO Ha)KMUTE « CBOMCTBa.

[pu oToOpakeHny qrUaIoroBoro okHa « CBOHCTBA: DKpaH» HaXXMUTE Ha BKIAnKy «llapamMeTpe» u
BEIOCpUTE HEOOXOIMMOE pa3pellicHue B 0Jioke «Pa3perieHue skpaHay B CeKIMH «Jucriein.

Haxxmute kHONKY «OK», 9TOOBI 3aKPBITH 1HAJIOTOBOE OKHO.

@® Mac OS X

1.
2.

Bribepute «CucteMHBIe HACTPOITKI» B MeHIO Apple.

[Tpu oTobpaxeHnun quanoroBoro okHa «CHCTEMHbBIE HACTPOUKI» HAXMHUTE « MOHUTOPHI»
B «AmmapaTHoe o0ecriedeHue».

B oTo0OpaskaeMOM AMaOroBOM OKHE BbIOEpHTE BKIAAKY « MOHHTOP» M yKaXHTE HEOOXOJUMOE
paspemenue B noie «Paspemenuey.

Bam BI)I60p 0T06paSI/ITC$I HemeieHHo. [Toce no,u60pa Hanbosee MOAXOAAIIETO pa3pcuIiCHus 3a1<p0171Te OKHO.
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2-3. PerynupoBka uBeTta

@ Bui6op pexxuma otobpaxeHus (pexuma CAL Switch)

JlanHas QyHKOHS yIpolaeT BEIOOP TpeOyeMoro pexnmMa B COOTBETCTBUH C IIPUMEHEHHEM MOHHUTOPA.

Color Mode
Pexnm LUenb
1-DICOM McnonbayeTcs ansa otobpaxeHus nsobpaxeHui B pexunme DICOM.
2-Custom BbiGepurTe 3TOT pexum, YTobbl ONpeaenuTb HYXHbI HAabop HacTPOek NapaMeTpoB.
3-CAL OTobpaxeHne akpaHa, HACTPOEHHOTO C NMOMOLLLIO NPOrpamMmmMHoro obecneveHus
KanmbpoBKM.
4-Text Mooxoaunt ans otobpakeHnst TEKCTOBLIX PEAAKTOPOB UMM 3NEKTPOHHbIX Tabnuu,.
( \
1-D1GOM
MNosiautcs metio | A IEL L]
BblbOpa pexuma. 3-CAL
4-Text
\. J
Mopsgok aencTenmn

1. Haxmure MODE.

Menro BbIOOpa pexxrMa 0TOOpaxkaeTcs B HIDKHEM JICBOM YTIIy SKpaHa.
2. Tlpu xaxaom Haxkatuu kHOmkH MODE Gy/et BbIIESTHCS CIICTYFOIIHI PEKUM B CITHCKE.

HJ’IH TNEPEKIIOYCHU S PEKUMOB MOXHO UCIIOJIB30BATh KHOIIKY A HJn '

I——> 1 -DICOMeaZ-CustomeHS-CALeH4-Textﬁ

MpumeyaHue

* OIHOBpPEMEHHOE 0TOOPaXEHHE MEHIO PEr'YJIIMPOBKH U MeHI0O Mode HEBO3MOXKHO.

@® BbinonHeHMe CrOXHbIX perynmpoBoK
«Color» B MeHIO PEryJIMpOBKHU MO3BOJIACT 3a4aTh U COXPAHUTD OTI[GJ'ILHHﬁ Ha60p HACTPOCK OBCTa AJIsd

KaXXJ10ro pexmuma.

BHumaHue

M I[IISI CTaGI/IJII/BaHI/II/I pa6OTI)I DJICKTPUYCCKUX KOMIIOHEHTOB MOHUTOPA HSO6XOZ[I/IMO okouto 30 MUHYT. TTogoxnuTe oKoI0
30 MUHYT WJIA JOJIBIIE MTOCIIE BKIIFOYECHU A MOHUTOPA, IMPEKAC UEM Ha4aTh PETryJINPOBKY.

e U3-3a PA3JIMYHBIX XapaKTECPUCTUK MOHUTOPOB OHO U TO KE I/I306pa)KeHI/Ie MOKET OTINYAaThCA IO IBETAM Ha pa3HbIX
MOHHTOpax. BeimonHslTe TOHKHE HaCTpOfIKPI 1BE€Ta BU3yaJIbHO, CpPaBHHUBAs IIB€TA Ha Pa3HbIX MOHUTOpPAX.

MpumevaHue

M 3Ha‘IeHI/Iﬂ, 0T06pa>1<aeMLIe B «%» niu ((K)), npeaoCTaBJICHBI TOJIBKO IJIs CIPaBKH.
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@ Perynupyembie HAaCTPOMKM B KaXXAOM pexume

Perynupyemsle HacTpoliKu 3aBUCST OT pexuma. (Beibop GpyHKINH, KOTOpast He PeryIupyeTcs Uil He

YCTaHABJIMBAETCS, HEBO3MOXKEH.)

\: Perynupyemas dysxuus -: Heperymupyemas dyHKus

Pexum CAL Switch

3Ha4yok PyHKLUA

1-DICOM® 2-Custom’ 3-CAL 4-Text
Brightness S v S S
Contrast - v - \/
Temperature - \/ - S
Gamma - \ - \
Hue - \ - \
Saturation - \ - \
Gain - v - -
Color Reset \/ \ \ \

* IMpwn n3ameHeHnn KannBpPOBKN B 9TOM pEXMME C MOMOLLbIO KanMBpoBOYHOro KOMMNIEKTa, cneymanbHO

npefHasHayeHHoro Anst gaHHoro moHntopa (cM. RadiCS LE / «[MpuHagnexHocTuy (cTpaHuua 34)),
perynupyemMmbiMn napameTpamu aensaTcsa Tonbko «Brightness» n «Color Reset».

@ PerynupoBKa i pKOCTH

SpKoCTB 3KpaHa peryanupyeTcs H3MEHEHUEM SIPKOCTH MOJCBETKY (MCTOYHUK cBeTa Ha 3axHei manenn KK ]I).

Perynupyembi Anana3oH
Ot 0 1o 100 %

Mopspaok aencTemun
1. BeiGepute «Color» B MeHIo perynuposku u Haxmute ENTER.
2. Beibepurte «Brightness» B «Colory» u naxxmure ENTER.
3. Ucnoms3yiite A wnn Y 1151 peryInpoBKH.
4. Haxwmute ENTER mns Beixona.
MpumeyaHue

Ecnn n3o06pakenne kaxkeTcst CIUIIKOM SPKUM Jake MPU YCTaHOBKE ApKOCTH Ha oTMeTKe 0 %, BEIIOTHUTE
pETyINUpPOBKY KOHTPAaCTHOCTH.
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@ PerynnpoBKa KOHTPacTHOCTHU

SIpKOCTB 3KpaHa peryaupyeTcs H3MEHEHHEM YPOBHS BUICOCUTHAA.

Perynupyembin anana3oH

Ot 0 oo 100 %

Mopsapok aencTBumn

1. Bei6bepute «Color» B MeHto perynupoBku u Haxmute ENTER.

2. Bnibepute «Contrast» B «Color» u Haxxmute ENTER.
Otobpasutcs «Contrasty.

3. Ucnomns3yiite A unu Y 11t peryTapoBKH.

Haxxmure ENTER s Beixopa.

MpumevaHue

ITpu ycraHOBKe ypOBHsI KOHTpacTHOCTH Ha oTMeTke 100 % oTtobOparxcaercs Kaxkaast rpajalis LBeTa.
ITpu HacTpolike MOHUTOPA PEKOMEHYETCsI 10 BHIMOJHEHHUS PEryIMPOBKU KOHTPACTHOCTH HACTPOUTH SIPKOCTH Oe3
HOTEPH XapaKTEPUCTUK Irpajaliuid.

BeimosHsiiTe pery1upoBKy KOHTPaCTHOCTH B CIEIYIONIUX CIydasx:
- Ecniu Bel cunTaere, 4T0 H300pa)KeHUE CIMIIKOM sIpKOe, 1aXKe MPH YCTaHOBKE sIpKOCcTH Ha oTMeTkKe 0 % (ycTaHOBHUTE
YPOBEHb KOHTPACTHOCTH Ha oTMeTKe Huke 100 %).

PerynMpOBKa LIBGTOBOVI TeMnepaTtypbl

[IBeTOBYIO TEMIIEPATy Py MOKHO PEryIHPOBATE.

LIBeTOBast TeMIiepaTypa 0OBIYHO UCTIONB3YETCs ISl BBIpaxKeHus LBeTa «benblit» n/unn «depHbiii»

B YHCJIOBOM 3HAa4Y€HHH. 3HaUE€HUE BhIpakaeTcs B rpanycax «K» (mo Kenbuny).

DKpaH CTaHOBUTCSI KPACHOBATHIM IIPH HU3KO# IIBETOBOM TEMIIEpAType U CHHEBATHIM — IIPH BBICOKOM
TemIepaType. DTo HOX0Ke Ha H3MEHEHHUE 1IBEeTa IJIAMEHU B 3aBUCHMOCTH OT TeMIepaTypbl. [IpeaBaputenbHo
HACTPOCHHBIC 3HAUCHHU S YCUIICHHSI 3a[aF0TCSI TS KaXKJIOTO 3HAYEHHSI [[BETOBO TEMIIepaTy phl.
Perynupyembi gnana3oH

Native, ot 6000 K 1o 15 000 K (mar 100 K), User

Mopsgok aencTeumn

1. Bribepute «Colory» B MeHI0 perynuposku 1 Haxxmute ENTER.

2. Bpsibepute «Temperature» B «Color» u Haxxmute ENTER.

3. Ucnomns3yiite A unu Y 11t peryTapoBKH.
4

Hasxxmute ENTER m1st BEIXOA.

MpumevaHue

» Oynkuusa «Gainy M03BOJSAET BHIIOIHITH O0JIee CIIOKHBIE PEryInpoBKH (cM. «Perynnposka ycunenus» (crpanuna 16)).

* Ilpu BEIOOpE 3HaYeHUs «Nativey M300paxkeHHe IEeMOHCTPUPYETCSl B OPUTHHAIEHOM [[BETOBOM CHEKTPE MOHUTOPA
(Yeunenue: 100 % nns kaxgoro kaHana RGB).

* [Ipu u3MeHeHUHU yCUIeHUs 3HaueHHUe [IBETOBOM TeMIepaTypbl U3MeHseTcs Ha «Usery.

14
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@ PerynupoBka raMmbl
FaMMy MOXKHO PeryJiupoBarh. SIpKOCTh MOHHTOpPA 3aBUCUT OT BXOIHOTO CUTHAIIA, OJHAKO [UAIa30H
M3MEHECHUH HEe POMOPIHOHATICH BXOJHOMY CHTHaTY. DYHKIHS, IpeIHa3HaYCHHAS 1151 GaIaHCHPOBKH
BXOJIHOTO CHTHAJIA U SIPKOCTH MOHHUTOpA, Ha3bIBaeTCsi « KOppEeKTHPOBKA FraMMBI».
Perynupyemblii Auana3oH
Ot 1,6 no 2,7
Mopspok aencTBun
1. Beibepute «Color» B MeHIo perynuposku u Haxmute ENTER.
2. Bribepure «Gammay B «Color» u Hasxxmute ENTER.
3. Ucnoms3yiite A wnn Y 111 peryIapoBKH.
4

Haxxmure ENTER s Beixopna.

o PerynMpOBKa OTTEeHKa
Ora QyHKIHUS T03BOJISET PEryIUPOBaTh OTTEHOK.
Perynupyembin auanasoH
Ot -100 mo 100
Mopsgok aencTeumn
1. Bribepute «Color» B MeHro perynupoBku u Haxxmute ENTER.
2. Beibepute «Advanced Settings» B «Color» u Haxxmute ENTER.
3. Bribepute «Hue» n naxmute ENTER.
4. Wcnons3syiite A nnn Y 1UIst peryInpoBKH.
5

Haxxmure ENTER s Beixopa.

* Mcnonp3oBaHue 3TOH (yHKIMN MOXKET IIPUBECTH K HEBO3MOXKHOCTH OTOOpaXKEHHSI HEKOTOPBIX IpaJalluii IBETa.

@ PerynupoBKa HaCbILWEHHOCTH
DT1a GyHKIUS O3BOJISET PErYIUPOBATH HACKHIIEHHOCTH [[BETA.
Perynupyembin anana3oH
Ot -100 1o 100
Mopspok aencTBmMn
1. Bribepure «Color» B MeHto perynupoBku u Haxxmure ENTER.
2. Bribepute «Advanced Settings» B8 «Color» u naxxmute ENTER.
3. Bsibepure «Saturation» u naskmure ENTER.
4. Ucnone3syiite A nin ¥ s peryIupoBKH.
5

Haxxmurte ENTER a5 BEIXO/A.

* Mcnosb30BaHuE 3TOU (1)yHKIlPIPI MOKET IIPUBECTU K HEBO3MOKHOCTHU OTO6pa)K€HI/I${ HEKOTOPBIX rpa,uaunﬁ uBeETa.

MpumeyaHue

* MunumaibHoe 3HadeHue (—100) MeHsieT n300pakeHre Ha MOHOXPOMHOE.
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@ PerynupoBka ycuneHus

SIpKOCTB KaXA0r0 U3 LIBETOBBIX KOMIIOHEHTOB — KPACHOT'0, 3€JIEHOT0 U CHHETO — Ha3bIBAETCS YCUJICHUE.
OTTEeHOK «0eyoro» MoOXHO U3MEHUTH YCUIICHUEM.

Perynupyembin auana3oH

Ot 0 1o 100 %

Mopsagok aencTeumn

Bri6epure «Color» B MeHto perynupoBkd u Haxxmute ENTER.
Bribepure «Advanced Settings» B «Color» u naxxmure ENTER.
Bribepure «Gainy u naxmure ENTER.

BsiGepure et st perynupoBku u3 «Red», «Green» u «Blue» u Haskmure ENTER.

HUcnonb3yiite A unu Y 1Uist peryinupoBKH.

S e

Haxxmure ENTER mu1s Beixogna.

BHumaHue

* HMcnonb3oBaHue 3Toi (byHKIII/II/I MOJKET IIPUBECTU K HEBO3MOKHOCTH 0TO6pa)K€HI/I$[ HEKOTOPBIX rpanaunﬁ OBCTA.

MpumeyaHue

* 3HavyecHUE YCUJICHUA UBMEHACTCA BMECTE CO 3HAYCHUEM L[BeTOBOi/’I TEMIICPATYyPhI.
M HpI/I U3MEHCHUU YCUJICHUS 3HAYCHUEC HBeTOBOﬁ TEMIICPATYPbI UBMECHACTCA HA «Usery.

2-4. Bbibop pa3Mmepa 3KpaHa

@ NameHeHne pa3mepa 3KpaHa

N300paxeHue ¢ pa3pelieHueM, OTIIMYHBIM OT PEKOMEHIOBAHHOT0, aBTOMAaTHYECKH 0TOOpakaeTcs
B HIOJIHOOKPAHHOM pexume. Bbl MoxkeTe M3MEHUTH pa3Mep dKpaHa, BeiOpaB pyHKuuio «Screen Size»
B MEHIO «Screeny.

HacTtpoika DPYyHKLUA

Full BbiBoOUT n3o6pakeHne Ha NorHbI 3kpaH. N3o6paxeHusa MoryT 6bITb MCKaXeHbI
B HEKOTOPbIX CryYasX, T. K. CTeNeHb paclluMpeHnsi BEpPTUKaNbHON pa3BepTKU He
coBnazaeT Co CTEMEHbIO PacLUMPEHUS TOPU3OHTasNIbHOW pa3BepPTKU.

Enlarged BbiBOOUT n306paskeHne Ha NOMHbIN 3KpaH. B HEKOTOpbIX cryYyasix NosiBNSOTCS
ropu3oHTanbHbIe UMW BEPTUKANbHbLIE NOMs A BblpaBHUBaHWUSA BEPTUKANbHON 1
ropu3oHTanbHOW pa3BePTKU.

Normal BbiBOOUT n306paxkeHne ¢ ykasaHHbIM paspeLleHneM.

[Tpumep: Pasmep nzobpaxkenns 1280 x 1024
Full Enlarged Normal

ﬁ""@

x4

(2560 x 1440) (1800 x 1440) (1280 x 1024)

Mopspaok aencTBun

1. BeiGepute «Screen» B MeHI0 perynuposku u Haxxmute ENTER.

2. Beibepurte «Screen Size» B MeHI0 «Screen» u nHaxkmute ENTER.

3. Buibepute «Full», «Enlarged» miu «Normaly ¢ momomntsio A win V.
4

Haxxmure ENTER m1s Beixogna.

BHumaHue

* Bri6op ¢pynknun «Normal» MoXeT IpHBECTH K HEBO3MOXXHOCTH OTOOpakeHHSI HEKOTOPBIX IpaJalluil IBeTa.
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maBa3 Hactponka moHuTOpa

3-1. BknroyeHune/BbIKNO4YEHME BbIOOpa pexuma

TTo3BoSIET BEIOPATH TONBKO YKA3AHHBIE PEKUMBL
Hcnonp3yiiTe NaHHY0 QYHKIUIO, ECIIH BCE PEXUMBI OTOOPAKEHHSI HEMOCTY THbI HITH IIPH OTCYTCTBHU U3MEHEHHI
peKuMa 0TOOpaKeHHUSL.

Mopsagok aencTBumn

1. Bribepute «Tools» B MeHI0 perynuposku u Haskmute ENTER.

2. Baibepute «Mode Preset» B «Tools» u naxxmute ENTER.

3. Ucnons3yiite A unu V¥ s Beibopa usmensiemoro pexuma u Haxmute ENTER.

4. Bribepute «Ony» uiau «Off» ¢ momomnrsio A wiu V.

5. Haxwmure ENTER nis Berxona.

* Henb3s OTKIIOUUTE BCE PEKUMBIL. YCTaHOBUTE «Ony XOTs OBl AJIsI OMHOTO peXUMa.

3-2. HacTtpowmka A3blka

Ora QyHKINS T03BOJISET BEIOPATH SI3BIK JJISI MEHIO PET'YJIMPOBKH U COOOIICHHUH.
JocTynHble A3bIKK

Awnrnuitckuit/ Hemenkuiit/®@paniry3ckuii/ Ucnanckuii/ Utanbsackuii/ I Benckuit/SInoHckuii/ YporeHHbI i
kuTaiickuii/ TpaIMIHOHHBIA KUTACKII

Mopsagok aencTeumn

1. Beibepute «Menu Settings» B MeHIo perynupoBkd u Haxmute ENTER.

2. Bpnibepute «Language» B «Menu Settings» u naxkmute ENTER.

3. BsiGepure 51361k ¢ momorpio A wiun Y.
4

. Haxxmvure ENTER a4 Beixona.

3-3. Hactpouka oToOpakeHUss MeHK0 peryrnimpoBKU

@ aMeHeHMe NonoXeHUsa oTobpaKeHUA MEeHI0 peryrnmpoBKU
[MonoxeHre MEHIO PEryTUPOBKH MOKHO U3MEHHUTb.
Mopsagok aencreun
1. BeiGepute «Menu Settings» B MeHto peryiuposku u Haxxmure ENTER.
2. Beibepute «Menu Position» B «Menu Settings» u maxkxmure ENTER.
3. BeibepuTe nonokenwue ¢ momoinsio A win V.
4

. Haxxmure ENTER ms Beixona.
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3-4. Hactpowuka otobpaxeHus norotuna EIZO

Ora QyHKINS I03BOJISET OTOOpaXkaTh MM CKpbIBaTh Jorotun EIZO.
Mopspaok aencTBmMn
1. Hasxxmure (1), 4T0GBI BBIKIIOYHTH MOHUTOP.
2. Vnepxusas MODE, naxumaiite (!) B Teuenne He MeHEE ABYX CEKYH/I AJIsl BKIIOUYEHHS MOHUTOPA.
[MosiBuTcs MeHto «Optional Settings».
Bri6epure «Logo» B «Optional Settings» u Hasxxmute ENTER.
Bri6epute «Ony» ninu «Off» ¢ momompsio A wiu ¥ u masxxmute ENTER.
Bsi6epure «Finishy ¢ momomnrsio A nmu V.
Haxxmure ENTER.

Mento «Optional Settings» OyaeT 3aKpbITo.

AN S

3-5. bnoknpoBKa Knasuiu

Ota GyHKIHUS MO3BOIIAET OIOKUPOBATH OTPETYTMPOBAHHOE/3aJaAHHOE COCTOSTHIE MApaMETPOB, YTOObI
MPEIOTBPATUTH HX H3MEHEHHE.
Mopsgok aencTBumn
1. Haxwmure (1), 9TOOBI BEIKJIFOUHTE MOHHTOP.
2. Vnepxusas MODE, naxxumaiite (1) B TeueHne He MeHee ABYX CEKYH/I ISl BKJIIOUYEHHS MOHUTOPA.
[osButcs Mmenro «Optional Settingsy.
3. Beibepute «Key Lock» B «Optional Settings» n naxxmute ENTER.

4. Bribepute «Offh, «Menu» min «All» ¢ momorusio A nin ¥ u naxxmute ENTER.

Hactponku |KHonku, KoTopble MOXHO 3abnokupoBaTb
Off Hwn ogHow (Bce KHONKW BKIOYEHbI)
(BHaueHue no
YyMON4aHu1o)
Menu KHonka ENTER
All () Bce kHoMku, kpome

5. Bsibepute «Finish» ¢ momorpio A wiun Y.
6. Haxwure ENTER.

Menro «Optional Settings» 3akpoeTcs.

3-6. BknrouyeHue/BbiknovyeHue cBa3u DDC

Ota QyHKIHS MO3BOJISCT BKIFOYATh/BBIKITIOYATh CBsi3b DDC. Ee 00BIYHO BKITFOYAIOT BO BPEMsI SKCILITyaTallHH.
([Mannbiii MoHuTOp He UMeeT pyHkuuu ¢z DDC/CI).
Mopspok aencTBun
1. Haxwmure (), 9TOOBI BEIKJIIFOUATE MOHHTOP.
2. Vnepxusas MODE, naxunmaiite (1) B TeueHme He MeHee ABYX CEKYH/I IS BKJIFOUEHHSI MOHHUTOPA.
[osBurcs menro «Optional Settingsy.
Bsi6epure «DDC» B «Optional Settings» u naskmute ENTER.
Bsi6epure «Ony» wiu «Off» ¢ momomsio A win ¥ u Haskmure ENTER.
Brioepure «Finishy» ¢ momomnsro A wiau V.
Hasxxmute ENTER.

Memnto «Optional Settings» 3akpoeTcs.

A
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3-7.

BknrovyeHue/Bbikno4vyeHmne Bbixoga 5 B nocT. Toka

OTa (I)yHKLII/IH IIO3BOJIACT BKJIKOYATh U BBIKJIKOYATh BBIXO/ 5 B nocT. Toka. Ee 00bI4HO BBIKIIFOYAIOT BO BpeMs

9KCIUTyaTaIiH.
Mopspok aencTBun
1. Haxwmure (1), 9T06BI BHIKIFOYUTH MOHUTOP.
2. VYaepxusast MODE, naxxumaiite (1) B Teuenne He MeHee ABYX CEKYHI ISl BKIFOUCHHSI MOHHUTOPA.
IosiBuTcs meHto «Optional Settings».
3. Bribepute «DC5V Output» B «Optional Settings» u naskmure ENTER.
4. Beibepute «Ony uin «Off» ¢ momorusio A nin ¥ u Haxmute ENTER.
5. Beibepute «Finish» ¢ momompsio A nim VY.
6. Haxxmure ENTER.

3-8.

Menro «Optional Settings» 3akpoercs.

CO6poc Ao 3Ha4YeHUN NO YMOS4YaHUIO

CymecTByeT 1Ba Buaa copoca HacTpoek: Color Reset 17151 cOpoca TONBKO peryInpoBKHY IIBETA 0 3HAYECHHI MO

ymonuanuio u All Reset st cOpoca Bcex HaCTpOEK /10 3HAUSHHH 10 YMOTYAHUIO.

* Oneparnuio copoca OTMEHUTH HEBO3MOKHO.

MpumevaHne

* 3HayeHMs 10 YMOJTYAHHUIO YKa3aHbl B « OCHOBHbBIC HACTPOHKHY [0 YMOJIYaHUIO» (CTpaHuua 33).

@ COpoc perynmpoBKu uBeTa

Ora pyHKIUs cOpackiBaeT 3HAYCHU ST PETYIMPOBKH [[BETA JI0 3HAYCHUH 110 yMOIYAHHIO TOJIBKO JJIsl TEKYIIEro
BEIOPaHHOTO PEKUMA.

Mopsagok aencTenmn

L.

2
3.
4

Bei6epure «Color» B MeHto perynupoBku u Haxxmute ENTER.

. Buibepure «Color Reset» B «Color» u Haxxmute ENTER.

Bri6epute «Execute» ¢ momomisio A niu V.
Haxxmute ENTER.

PerynupoBku 11BeTa cOpachbIBalOTCS 10 3HAUYCHU I 10 yMOIYaHHUIO.

@ CO6poc Bcex HacTpoek

Ora pyHKIHUs cOpackiBaeT 3HAYCHHU ST BCEX PETYJIMPOBOK 10 3HAYCHUH 110 YMOIYaHHUIO (38 UCKIIIOUEHUEM MEHIO
«Optional Settings»).

Mopsgok aencTteun

L.

2
3.
4

Bei6epure «Tools» B MeHIo perynupoBku u Haxxmute ENTER.

. Boibepure «All Reset» B «Tools» u Haxxmute ENTER.

Bri6epute «Execute» ¢ momomisio A niu V.
Haxxmute ENTER.

Bce nHactpoiiku, 3a nuckimodeHueM MeHIo «Optional Settings», cOpacbIiBaloTCs 10 3HAYSHUN IO YMOTYAHHIO.
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maBa4 YnpaBneHue Ka4eCTBOM MOHUTOpPA

DTOT MPOIYKT OCHAIICH BCTPOCHHEBIM IEPEIHUM JATYUKOM, KOTOPBIHA MO3BOJSAET ITOIH30BATEIO CAMOCTOSITEIIBHO
BBITIOJHATH NEPUOTUICCKYIO KATUOPOBKY U IPOBEPKY OTTEHKOB CEPOTO.

* Ecnu mopxiroueHa 3aniuTHAs ITaHeIb, BCTPOCHHBIN IIepeJHIH JaTYHNK HCHIONb30BaTh Hellb3s. He BeImomHsiiTe
«SelfCalibration» mnn «Grayscale Check» mst pynkuun «RadiCS SelfQC». Yoenurecs, uto ans napamerpa «Meas.
Frequency» 3agano 3nauenue «Offh.

MpumevaHne

* Jluis pacIIMPEHHOT0 yIpaBJIeHHs KAYeCTBOM B COOTBETCTBUH C MEIUIMHCKMMU CTaHAAPTaMHU UCIIONIb3Yy I Te
JIOTIOJTHUTENIBHBIH Habop mporpaMMHoOro obecrieuenus ynpasienus kauecTBoM «RadiCS UX1».

Brimonaute cootHecenue ¢ nomonibio RadiCS/RadiCS LE s cornacoBaHus pe3ynbTaToOB U3MEPEHUN BCTPOSHHOTO
nepeaHero Aaruuka u qatrarka UX1. [Tepuogaudeckoe BHIMOJHEHHE COOTHECCHUS 00€CIeUnBAET COTTIACOBAHUE

TOYHOCTH U3MEPEHUI BCTPOSHHOT0 nepenHero natunka u aatyuka UX]1. Bonee noapobHas uHopMaIus COIepKUTCS B
«PyKOBOJICTBE MONB30BATESA

RadiCS/RadiCS LE.

«RadiCS» no3BossieT 3a1aTh [eIb PETYJIUPOBKH I KATHOPOBKH U OICHOUHOE 3HAUCHHUE ISl MPOBEPKH OTTCHKOB CEPOTO,

a TaKK€ HACTPOUTDH Fpa(l)I/IK KaJ'IPIGpOBKI/I 1 IIPOBEPKU OTTEHKOB CEPOTO.

Bxopsiiee B KoMILIEKT IporpammHuoe obecnedenne «RadiCS LE» Takke Mo3BOJSET HACTPOUTD II€JIb PErYIUPOBKH U
rpaduk kanubpoku. [TonpoOHOCTH yKa3aHbl B pyKoBOACTBE mosib3oBates s RadiCS LE (ma CD-ROM).

4-1. BbinonHeHue KannbpoBKU

Ora gyHknus no3zsosuseT BemonHATh SelfCalibration n mpocMaTpuBaTh nocienHue pe3ynsratel. Kpome Toro, ecinu
rpaduk kaaubpoBku ObLT 3a1aH ¢ moMonsio RadiCS/RadiCS LE, otoOpakaercs rpaduk ciaeayromen
KaJmnOpOBKH.

@ BuinonHeHue SelfCalibration

* He ncnonp3yiite 5Ty QyHKIHNIO, €CIIM MIOAKIIOUCHA 3aIUTHAS TAHEb.
* TMocne BemonHenus SelfCalibration mpoBeanTe MPoOBEepKy OTTEHKOB Ceporo npH HaKkTHUECKOH TeMIepaType Cpebl
HCIOJIb30BaHHSI MOHUTODA.

Mopsgok aencTBumn

1. Boibepute «RadiCS SelfQC» B Mento perynuposku u Haxkmute ENTER.

2. BpnibepuTe «SelfCalibration» B Mento «RadiCS SelfQC» u naxxmute ENTER.
3. Bsibepute «Execute» ¢ momornipio A niu V.
4

Haxxmure ENTER a5 BBIXO/IA.

®ynknus SelfCalibration BeInosHeHa.
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@ lNMpocmoTp pesynbraTta SelfCalibration

BHumaHue

* Pe3ynbpraT MOXKHO IIPOCMOTpETH, eciu ais napamerpa «QC History» 3amano 3nauenne «Ony.

(CMm. «4-4. HacTpolika BKJIIFOUCHHSI/BBIKITIOUCHUS MIPEAYIPEKACHUIN U ICTOPUU KOHTPOJISI KauecTBay (cTpaHuia 22))

Mopsgok aencTeun

L.

4-2.

Bribepure «RadiCS SelfQC» B mMento perynuposku u Haxxmute ENTER.

2. Bpribepurte «SelfCalibration» B mento «RadiCS SelfQC» u naxxmute ENTER.
3. Bribepute «Result» ¢ momomnrsio A wiu V.

4.

5. Haxwmute ENTER mis Beixoga.

Bri6epure « DICOM», «Customy» i «CAL» ¢ momomtsio A nin V.

Hossnsiercs pesymnsrat SelfCalibration (Makc. 4acToTa OmKUOOK, BpeMsI BBITIOJIHEHUS TIOCIEAHEH ONepauu 1 KO
OIINOKH).

[MpoBepKa OTTEHKOB ceporo

Ota (I)yHKIII/IH TO3BOJIACT BBIINIOJHATH MMPOBEPKY OTTCHKOB CEPOro U MPpOCMATPUBATD OCICAHUEC PE3YJIbTAThI.

Kpome Toro, ecnu rpaduxk Ob11 3a1aH ¢ momomnisio RadiCS, oToOpaxaercst Bpems ciieayomiel IpoBepKH OTTEHKOB

ceporo.

@® BbinonHeHne NpoBepKN OTTEHKOB Ceporo

* He ucnone3yiite 3Ty (yHKIHIO, €CIIN MOAKIIOUCHA 3alUTHAS ITAHEIb.

* BeimonaHHUTE IPOBEPKY OTTEHKOB CEPOro IMpHu (haKTHIEeCKON TeMIepaType cpesl HCIONb30BaHIsI MOHUTOPA.

Mopsgok aencTemmn

1.
2. Bnibepute «Grayscale Check» B Mento «RadiCS SelfQC» u naxxmute ENTER.
3.

4. Haxmute ENTER mns Beixona.

Bri6oepure «RadiCS SelfQC» B meHwo perynuposku 1 Haxxmute ENTER.

Bri6epute «Execute» ¢ momomisio A niu V.

l'[posepxa OTTCHKOB CE€POI'o BbIIOJIHEHA.

@ MpocMoTp pe3ynbTaTa NPOBEPKU OTTEHKOB Ceporo

* PesynbraT MOXKHO IPOCMOTPETH, eciu ais napamerpa «QC History» 3agano 3uadenue «Ony.

Mopspaok aencTBmun

L.

Bui6epure «RadiCS SelfQC» B menrio perynuposku u Haxxmute ENTER.

2. Beibepute «Grayscale Check» B mento «RadiCS SelfQC» u naxmure ENTER.
3. Bribepute «Result» ¢ momomnsio A win V.

4.

5. Haxxmure ENTER s Beixona.

Beibepute « DICOM», «Custom» uinu « CAL» ¢ momorusto A win Y.

[TostBUTCS 10 TATH MOCIENHUX PE3yNIBTaTOB IIPOBEPKH 0TTeHKOB ceporo (Passed/Failed/Canceled/ERR).
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4-3. lony4yeHne AaHHbIX NPOrHo3a A4ONMroBe4YHOCTU

OTa (I)yHKLII/IH MO3BOJIACT NOJYYUTh JaHHBIC, HeO6XO,I[I/IMBI€ JJIA pacyeTa AJIUTCIBbHOCTH 3KCITyaTallud MOHUTOPA.

» Ecau mogkiioveHa 3allTHAs aHeb, yOeauTech, 9To 11 mapamerpa «Meas. Frequency» 3amaHo 3HaueHue «OffH.

MpumeyaHue

» COop JTaHHBIX BBIMONHSETCS Kaxaplie 100 qacos.

* HpI/I BI)I60pe HapaMeTpa <<Routine» JaHHBIC COXpaHSIIOTC}I 1o HpOH_IeCTBI/II/I cnex[yfomnx HepI/IO,I[OB BpeMeHI/I,
- 500, 1000, 2000, 4000, 7000, 10000, 15000, 20000, 25000, 30000 Tacos

Mopspaok aencTBun

1. Baibepute «RadiCS SelfQC» B meHto peryauposku u Haxxmute ENTER.
2. Boibepute «LEA» B MeH10 «RadiCS SelfQC» u naxmure ENTER.

3. Beibepute «Meas. Frequency» ¢ momorsio A v V.
4

. Buibepure «Power Save, «Routine» mimm «Off» ¢ momompto A niau Y.

4-4. HacTtpouka BKNMOYEHUA/BbIKIHOYEeHUS
npeaynpexageHun u NICTOPUKU KOHTPOIS KavyecTBa

OTa GyHKIHUS M03BOJISET HACTPOMTH BKIIOUEHHE/BBIKIIIOUEHHE MIPEAYIPEKACHUM U HICTOPHH KOHTPOJISI Ka4eCTBa
[IPH HEYIOBJIETBOPUTENILHOM PE3YJIBTAaTe IIPOBEPKH OTTEHKOB CEPOTO.

Mopsapok aencTBUmn

1. Boibepute «RadiCS SelfQC» B Mento perynuposku u Haxkmute ENTER.

2. Bsibepure «Settings» B MeHI0 «RadiCS SelfQC» u Haxxmute ENTER.

3. BsiGepute «Warning» unu «QC History» ¢ momomipio A uinu V.

4. Bribepute «Ony» uiau «Off» ¢ momomnrsio A nau V.

5. Haxwmure ENTER nis Berxona.
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MmaBa 5 PyHKUUU 3HEeprocoepexeHns

5-1. HacTtpowuka aHeprocbepexeHus

OTa (I)yHKLII/IH MO3BOJIAACT HACTPOUTH NEPCXOJ MOHUTOPA B PEIKUM 3HepFOC6ep€)KGHI/IH B 3aBUCHUMOCTH OT
cocrosiaus PC. Eciu MOHUTODP MEPEIICI B PCIKUM 3Heproc6epex<eHI/m, I/I306pa)KGHI/Ie HC BBIBOJJUTCA Ha SKpaH.

BHumaHune

* OTKJII0OYEHHE C IOMOILBIO BBIKIIOYATENs] OCHOBHOI'O IMTAHUSI UIU OTCOCAMHEHUE IHYPA IUTAHUS OT PO3ETKU IOJIHOCTBIO
IpeKpalarT Nofavy NUTaHUS Ha MOHHTOP.

* YcTpolcTBa, HOAKIIIOYEHHBIE K BXOXHOMY U BEIXogHOMY noptam USB, paboTaior, korjja MOHUTOpP HAXOJUTCS B PEKUME
SHEprocOepeKeHNs MIIN KOTAa KHOIKA MUTaHUs Ha MOHUTOPE BEIKIIoYeHa. [loaToMy sHepromorpebieHre MOHHTOpA
MEHSIETCS JJaKe B PEKUME PHEProcOepeKEeHUs B 3aBUCHMOCTH OT HOAKJIIOYEHHBIX YCTPOHUCTB.

* 3a ImATH CEeKYHJ JI0 IIepexo/ia B peXKUM SHeprocOepekeHUsl Ha MOHHTOPE 0TOOpakaeTcs IMperyIpexIaronee CooOmeHune.

Mopsgok aencTeun
1. Bsibepute «PowerManager» B MeHto perynupoBku u Haxxmute ENTER.
2. Bribepute «Power Save» B «PowerManager» u waxxmure ENTER.

3. Beibepute «Offy, «High» umu «Low» ¢ momorubio A nin V.

HacTtpouka DPyHKLMA
High MopaceeTka BbikMoYaeTcsa. MakcmanbHbIi YpOBEHb 3HEeprocbepexeHus.
Low YcTaHaBnMBaeTCa MMHUMAarbHbLIN ypOBEHb NOACBETKN. Bpems, Heobxoanmoe

B creayowmin pas a4nsi BOCCTaHOBNEHUS HOpManbHOM paboTbl Nocne Bbixoaa
13 pexuma «Power Save», cokpaluaeTcs.

4. Haxmute ENTER mnsa Beixona.

Cucrtema aHeprocGepexeHus

IIpu BxonHom DVI-curnaJie

OTOT MOHHTOP COOTBETCTBYET cTaHAapTy «DVI DMPMy.

IIpu BxoxHoMm curuase DisplayPort

3TOT MOHHUTOP COOTBETCTBYET cTanuapry «DisplayPort V1.1a».

MOHHTOD IEPEXOIUT B PEIKUM SHEProcOEpEIKEHNS Yepe3 MATh CEKYHJI COTIacHO HacTpoiikam PC.

PC MoHuTop LG D
nutaHua
Bkn. Pexwvm paboTbl CwuHunn
Pexxum aHeprocbepexeHns Pexnm OpaHxeBbIn
3HeprocbepexeHus

5-2. HacTtpouka nHgukatopa nutaHus

SIpxocTh MHAMKATOpA MUTAHUS (CHHUIN) ITPU OTOOPaKeHUH dKpaHa MOXKHO peryinupoBars. HacTpoliku mo
YMOJYaHHIO: 3aT0PACTCs IPH BKIFOUCHIH ITATAHUS, 3HAYCHUE SIPKOCTH 4).

Mopsgok aencTteun

1. Bsibepute «PowerManager» B MeHto perynupoBku u Haxxmute ENTER.

2. Bpribepute «Power Indicator» B «PowerManager» u naskmute ENTER.

3. BeibepuTe sipkocTs nHAMKaTOpa «Off» wimu B tnamaszone ot 1 10 7 ¢ momomipto A niu V.

4

Haxxmure ENTER st Beixopa.
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maBa 6 [lonck n yctpaHeHue HencrpaBHOCTEMN

Ecnn HencnipaBHOCTH He Oy/eT ycTpaHEHa MOCIe BRIMOTHEHUS IIPEAIaraéMbIX IeHCTBUI, 00paTUTECH K MECTHOMY

npeacTaButento komnanuu E1Z0.

6-1. OTcyTcTBYyeT n3oobpaxeHue

HeucnpaBHoOCTb

I'Ipwwma M gencTBUA No yCTpaHeHUro

1. OTcyTcTBYyeT usobpaxeHue
* NHankaTop NUTaHUs He ropuT.

® MH,EI,I/IKaTOp NNUTaHUA ropuT

OpaH>XeBblM CBETOM.

* NHaukaTop NUTaHUSA MUraeT OpaHXeBbIM
N CUHUM LIBETOM.

MpoBepbLTe NPaBUILHOCTL NOAKMIOYEHUS! LUHYPA NNTAHNA.
BkmtounTe BbIKMOYATENb OCHOBHOTO NMUTAHUS.

Haxmute (D).

BbIKIIIOUMTE OCHOBHOE NUTaHKE, 3aTeM CHOBA BKIOUNTE
€ro Yepe3 HeCKOMbKO MUHYT.

YBenuubTte «Brightnessy», «Contrast» n/unu «Gain»
B MEHI0 PETrYyNMpoBKM (CM. «BbinonHeHre CcroxHbIx
perynmpoBok» (cTpaHuua 12)).

Mepekntounte BXxoaHow curHan ¢ nomowbio SIGNAL.
MoleBenuTe MbILLbLIO UMW HAXMKUTE Ha Nobyto Knasuuly.
Y6eautech, 4to PC BKNtoYeH.

HeuncnpaBHOCTb CBSAI3aHa C yCTPONCTBOM,
nogkntoveHHbIM Yepes DisplayPort. YcTpaHute
HENCNPaBHOCTb, BbIKIMIOYMTE MOHMUTOP M 3aTEM CHOBA
BKITOUYUTE €ro. [Ansa nonyyeHus JONOSTHUTENbHON
MHpopmaumm obpaTuTech K pyKoBOACTBY NOMb30BaTENS
yCcTpoucTBa, noakntoyeHHoro Yepes DisplayPort.

OTobGpaxaeTcs npuBefeHHOe
HUXe coobLueHue.

» 0710 coobueHune noaBnsaeTcsa npu
OTCYTCTBMM BXOAHOIO CMrHana.
Mpumep:

No Signal

=

DisplayPort

fH: 0, 0kHz
f¥: 0.0Hz
Check the input signal.

» [laHHOe coobLlieHne 03HaYaeT, YTO BXOAHOWN
curHan HaxoguTcs 3a npeaenaMy ykasaHHoro
YacTOTHOro gmanasoHa. (MacrtoTa Takoro
curHana otobpaxaeTcs nypnypHbIM LLBETOM).
Mpumep:

Signal Error

OVI
Digital
135. OMHz

79, 9kHz
79, OHz

fD:
fH:
fy:
Check the input signal,

fD: YacTtoTa Touek
fH: YacTtoTta ropmsoHTanbHOM pa3BepTKn
fV: YacTtoTa BepTukanbHOWM pa3BepTku

9710 coobLleHre NosSBNSETCH B Criyvae HEKOPPEKTHOIO
BXOQHOro curHana, gaxe eciny MOHUTOpP UcnpaBeH.

Bo3MmoOXHO nosiBreHne coobLleHns, NoKa3aHHOro Ha
npumepe cnesa, Tak kak HekoTopble PC He BbIBOAAT
cUrHan cpasy e nocre BKIMYeHUs NUTaHus.
Y6eautech, 4yto PC Bkno4eH.

MpoBepbTe NPaBUNbHOCTL NOAKTOYEHUS CUTHaNbHOrO
kabens.

Mepekniounte BxoaHow curHan ¢ nomouibio SIGNAL.

Y6eaunTtecnb, 4To PC ckOHUryprMpoBaH B COOTBETCTBUM
¢ TpeboBaHMAMM K pa3peLLEHUNIO U YacTOTe BEPTUKANbHOMN
pa3BepTkn MoOHUTOpa (cM. pasgen PykosoacTea no
ycTaHoBke «llogaepxvBaemble pa3peLleHuns»).
MepesarpysuTte PC.

BbibepuTe Tpebyembli pexxum oTobpaxXeHus, Mcnonb3ys
cnyxebHyto nporpammy BuaeokapTbl. [Ana nonyyeHus
AononHMTENbHOM nHdopmaLmmn obpatuTtecs

K PYKOBOACTBY MO BUAEOKapTE.
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6-2. lnoxoe nsobpaxeHune

HeucnpaBHOCTb

MpuynHa n gencTBuA NO yCTPaHEeHUo

1. 3KpaH CRULLUKOM APKUA Unun
CITULLKOM TEMHbIN.

Mcnonbayrite napametp «Brightness» nnu «Contrast»

B MEHIO PEryNUPOBKM A5s perynupoBku. (Y NoacBeTKn
YKK-MOHUTOpa orpaHuYeHHbIV cpok cry6bl. Ecnn akpaH
TEMHEeEeT UMW Ha4yMHaeT MuraTb, 06paTuTeCh K MECTHOMY
npeacTtasuTento komnaHun EIZO).

2. CuMBOnbI pasMbITbl.

Y6eputech, 4to PC ckoHMrypupoBaH B COOTBETCTBUM

¢ TpeboBaHMAMM K paspeLLeHnto U YacToTe BEPTMKAlbHON
pa3BepTkn MOHUTOpa (CM. pa3aen PykoBoacTea no
ycTaHoBke «[logaepxuBaemble paspeLleHmsay).

3. MosABnATCA OCcTaTOYHbIE N30OpPaXKeHuUsA.

OcTaTo4Hble N3006paXkeHNs XxapakTepHbl AN
>KK-moHuTopoB. M3berante otobpaxkeHns 0gHOro u Toro
Xe n3obpaxkeHus B TedeHne 4oNroro BpemMeHu.

YTtobbl 04HO U TO XXe n3obpakeHne He ocTaBarnoch Ha
3KpaHe B TeYeHUe ANUTENbHOIro BpEMEHU, UCMONb3ynTe
9KpaHHYH 3acTaBKy UK pyHKLUIO aHeprocbepexeHus.

4. Ha akpaHe ocTaloTcs 3eneHble/KpacHble/
CUHue/6enble TOYKU UNU AedeKTHbIe
TOUKN.

370 cBsi3aHo c xapakTepuctukamm XXK-naHenewn n He
ABNAETCSH HENCNPABHOCTbIO.

5. Ha akpaHe ocTaloTcA MHTepdepeHLNOH-
Hble NONOoCHI UNU cneabl AaBleHUs.

OcTaBbTe MOHUTOP C 6enbiM nnu YepPHbIM 3KpaHOM.
[Mlomexu MoryT ncyesHyTb camu no cebe.

6-3.

Opyrne HencnpaBHOCTH

HeuncnpaBHOCTb

MpuynHa n gencTeUsA NO yCTPpaHEeHUI

1. MeHmo perynmpoBKU He nosABnsieTcA.

MpoBepbTe, He BKMtoYEHa N PYHKLUNS GIIOKMPOBKM
onepaumm (cM. «3-5. briokupoBka knaeuLy (cTpaHuua 18)).

2. He oToGpaxaeTcs MeHI0 pexuma.

MpoBepbTe, He BKNtoUYeHa N PyHKUNS GIIOKMPOBKM
onepauwmm (cm. «3-5. BriokupoBka knaeuLy (cTpaHuua 18)).

3. MoHuTOp, NOAKMIOYEHHbIN NO
USB-ka6ento, He o6HapyxeH. /
USB-ycTponcTBa, nogKnio4YeHHble
K MOHUTOPY, He paboTalorT.

Y6eputech, 4yto USB-kabenb nogkntoyeH

KOppeKTHO (cM «7-3. Vicnons3osaHne USB
(YHuBepcanbHasa nocriegoBaTtenbHas WuHa)» (CTpaHuua
30)).

MepekntounTtech Ha agpyron USB-nopt. Ecnn PC nnun
nepudepuintHoe ycTponcTeo paboTtaeTt ncnpasHo

Ha apyrom USB-nopTty, obpatutechb kK MECTHOMY
npeactasutento EIZO. (MogpobHocTu ykasaHbl B
pykosoacTtee ans PC).

Mepesarpyaute PC.

Ecnu nepudepwniiHoe ycTponcTeso paboTaeT ucnpasHo
npv HenocpeacTBEHHOM noAkntoyeHumn k PC, obpatuTecs
K MmecTHoMmy npegcTtasutento EIZO.

Y6eautecsb, 4to PC 1 OC nogaepxusatot USB.
(CooTBeTcTBUME YCTpOMCTB NpoTokony USB yTouHsiTe

y npoussoguTenen).

Mpun ncnonssosaHnn Windows nposepbTe napameTpbl
USB B BIOS PC. (Mogpo6HocTK ykasaHbl B pykOBOACTBE
ansa PC).

4. [laTuuk He cpabaTbiBaeT.

BbikniounTe 1 CHoBa BKMOYNTE BbIKIOYaATENb
OCHOBHOrIo nMUTaHuA.

5. C6own SelfCalibration/npoBepku
OTTEHKOB Ceporo

Cwm. Tabnuuy kogoB ownbok.

Ecnu oToGpaxaeTcs kog owmnbKu, KOTOporo
HeT B Tabnuue kogoB, 06paTUTECH K MECTHOMY
npepnctasutento EIZO.

6. BxkypHane SelfCalibration/npoBepku
OTTEHKOB Ceporo HenpaBUNbLHO
oTobpaxaeTcs BpeMs.

BbinonHuTe nonck moHnTopa ¢ nomouybto RadiCS/
RadiCS LE. Nogpo6HocTK ykaszaHbl B pyKOBOACTBE
nonb3oaTtens ana RadiCS/RadiCS LE.
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@ Tabnuua KogoB OWUOOK

Kon own6ku Moapo6HocTH

0*** Ownbkm Bo Bpems SelfCalibration

1> Owwnbkn BO BpeMs NpOBEPKN OTTEHKOB CEPOTO

b Owun6km B pexxume DICOM

2% Owun6km B pexnme Custom

*3** Owwnbkm B pexume CAL

**10 MakcumanbHast ApKOCTb U30enust MOXeT ObITb HUXKe, YeM 3afaHHasa APKOCThb.
YMeHbLUMTE 3ajaHHY0 SPKOCTb.

**11 MakcumanbHast ApKOCTb U34enmst MOXKeT ObiTb BbllLE 3a4aHHOW SIPKOCTU.
YBenuunTb 3aaHHy iPKOCTb.

**34 Bo3MoXHO, gatumk cpaboTtan HeBepHO.
BbIknounTE OCHOBHOE NUTAHME, Yepes HECKOITbKO MUHYT BKIOUMTE €ro onsThb U
BbinonHute SelfCalibration/npoBepky OTTEHKOB ceporo eLle pas.

**94 HeBo3moxHO BbinonHMTL SelfCalibration nnm npoBepky 0TTEHKOB CEPOTO.
3apavite gna napameTpa «Screen Size» 3HayeHue «Full». Unn ykaxuTte napameTp
«Native» onsa paspelueHus.

**95 BoamoxHo, ycrioeus BeinonHeHust SelfCalibration nnn npoeepku oTTEHKOB ceporo
He COOTBETCTBYIOT TpeboBaHuAM.
MpoBepbTe yCNOBUS BbIMOMTHEHWUS U MPU HEOOXOAMMOCTU U3MEHUTE UX.
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MmaBa7 CnpaBka

7-1. TpucoegnHeHUe KpOHLITEMHA

OnmnuoHaNbHBIA KPOHIITEHH (MIJIH ONIIMOHATBHYIO CTOMKY) MOKHO IIPUCOETUHUTH TIOCIIE yAAJICHHS CEKITNI

cToiiku. ONMIIHOHANBHEIC KPOHIITEHHEI (MM CTOWKYM) MO>KHO HallTH y HAC Ha caiite: http:/www.eizo.com

IIpu npukpenieHny ONUOHAIBHOTO KPOHILITEHHA UIIU CTOMKY cleydTe HHCTPYKIIMH U3 COOTBETCTBYIOIIETO PYKOBOJCTBA
MI0JIb30BaTEIISL.

IIpu ucnonb30BaHUN KPOHIITEHHA WIIM CTOMKH OT APYIrOro NPOU3BOAUTEIS 3apaHee IIPOBEPHTE CIeAyOIIKE TapaMeTpbl U
BBIOCPHTE MOJIETh, COBMECTUMYIO co cTanaapToM VESA.

- Paccrosiuue mexxay orBepcTusiMu o BUHTHL: 100 MM x 100 MM

- Mocraro4Hasi IPOYHOCTB, YTOOBI BBIIEP)KATh BeC MOHUTOpa (03 CTOWKHM) N MPUKPEIICHHBIX YJIEMEHTOB, HAIIPHMep, Kabeeil.
Hcnonp3yiiTe BUHTHL, yKa3aHHbIE HUXKE.

- BUHTBI, COeIMHSIOIIUE CTOMKY C MOHUTOPOM.

Ipu ncronp30BaHNU KPOHIITEHHA WIIM CTOMKH 3aKPEIUIIHTE HX TaK, YTOOBI 00ECIEYUTH CIIEAYIOIIUE YIIIbl HAKJIOHA
MOHHUTODA.

- Beepx 45°, BHu3 45°

IMocne ycTaHOBKYM CTOWKH MJIM KPOHIITEHHA HOAKJIIOUHTE Kaben.

He nepememaiite CHATYO CTONKY BBEpX UM BHU3. DTO MOXKET IPUBECTU K TPAaBMUPOBAHUIO IEPCOHANA HIIH IOBPEKICHUIO
YCTpOWCTBa.

MoHuTop 1 KpOHIITEHH NIy cToiKa Tsxkenble. VX maseHue MoxeT IPUBECTH K TPAaBMUPOBAHUIO IIEPCOHAIA HIIH
HOBPEXICHHIO 000PYI0BaHUSI.

ITpu ycTaHOBKE MOHMTOpA B IOPTPETHON OpUEHTAIMH HoBepHUTE ero Ha 90° o yacoBoii ctpeinke. He ycranasnuBaiite
MOHUTOP B HEIIPABUIIBHOM IIOJIOKEHHUH.

Mopspok pencTteumn

1_ Monoxure )KK-MOHVITOp naHenblo BHU3 Ha MATFKYHO TKaHb, pa3MeLlleHHY0

Ha YCTOMYMBOMW NOBEPXHOCTW.

2. CHUMUTE CTOMKY.

IToarorossre 0TBepTKY. C IOMOIIBIO OTBEPTKH OTKPYTHUTE YETHIpE BUHTA, COSTUHSIOMKE OJIOK CO CTOMKOMH.

3. YcTaHOBUTE KPOHLUTEIHH UAKU CTONKY HAa MOHMTOP.

Coenunute MOHHUTOD CO CTOMKOM UJIK KpOHmTeﬁHOM C NIOMOIIIBIO BUHTOB, YKa3aHHBIX B PYKOBOACTBE
M0JIb30BAaTEN S CTOUKH UIIH KpOHH.ITCﬁHa.
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7-2. MNMopknroyeHue Heckonbkux PC

v IpoAYyKTa UMEETCS HECKOJIBKO IMOPTOB AJIS MOAKJIHOYCHU A PC, YTO MO3BOJIACT NEPCKIIIOYATHCA MCIKAY HUMMU.

Mpumepbl nogknoYeHus

Pasbem DVI-D ——————— Pasbewm DisplayPort

e
%

Lincpposon i i Lincposoit
(DVI) (DisplayPort)

o o
o o
o o
o o

CurHanbHbIn kabenb CurHanbHbIv

(noctaBnsieTcs kabernb
DD300DL) (PP300, Bxogut
B KOMMNMEeKT
nocTaBKM)
oo
g ¥
= O
= =5 =
Pasbem DVI Pasbem DisplayPort
KPC 1 KPC 2

o I'IepeKmoquMe MeXxay BXOAHbIMUN CUrHanamum
IMpu kaxmaom HaxxkaTuu SIGNAL mpoHCXOIUT MEPEKITIOUCHNE BXOIHOTO CHTHAJIA.
ITpy mepexToYeHUH CUTHAIA Ha3BaHHE aKTHBHOTO BXOJHOTO [TOPTa 0TOOPaKaeTcsl B BEPXHEM IIPaBOM
yTIIy 9KpaHa.

I

|I
H

L
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@ HacTtponka BbiIGopa BXOAHOro curHana

HacTtpoika PyHKLUMA

Auto MoHuTOp pacno3HaeT pa3beM, Yepes KOTopbIN nogaeTcs curHan PC.
Mpwu BbIKNIOYEHUM UK Nepexofe PC B pexum aHeprocbepexeHnst MOHUTOP
aBTOMaTUYECKM NepeKIoYaeTcsa Ha APpYron curHan.

Manual MoHuWTOp pacno3HaeT ToNbKo curHan, noctynawwuin ¢ PC, koTopbI aBTOMaTUYeCKU
BbIBOOAUT M300pakeHne Ha 3KpaH B HACTOSALLMI MOMEHT. BoiGepute akTUBHbIV BXOOQHOW
curHan ¢ nomoubto «Inputy».

Mopspok aencTBumn

1. Boibepute «Tools» B MeHI0 perynupoBku u Haskmute ENTER.
2. BuibepuTte «Input Selection» B «Tools» u Haxkmute ENTER.

3. BsibGepute «Autoy unu «Manual» ¢ nomornsio A uiu Y.
4

Haxxmure ENTER nu1s Bexoza.

MpumeyaHue
* Ecnu qis mapamerpa «Input Selection» BeIOpaHO 3HaYCHHE « Autoy, DYHKIUS SHEProcOepeKeHUsI MOHUTOPA paboTaet
TOJIBKO B TOM ciry4ae, korna Bce PC mepexonsr B pexXiM SHEProcOepekeHU .
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7-3. Ucnonb3oBaHne USB
(YHuBepcanbHasi nocnegoBaTesibHas LWMHA)

¥ 3TOr0 MOHUTOpA €CTh pa3BeTBUTEND, coBMeCTUMBIN ¢ USB. Ilpu nonkmntouenun x PC, coBmectumomy ¢ USB,
nnu k gpyromy USB-pa3BerButeto, 3ToT MOHUTOP padoraeT kak USB-pa3BeTBHUTEINb, TI03BOJISS OAKIIOYATh

nepudepuitasie USB-ycTpoiicTra.

@® CucrtemMHble TpeboBaHuUA
1. PC, obopymoBanusrit USB-nioptom mmm USB-pa3BerBuTenem, nogkitodeHHBIM K USB-coBmecTumomy PC
2. Windows 2000/ XP/ Vista/ 7/ 8 umu Mac OS 9.2.2 u Mac OS X 10.2 wru 60ee mo3IHsIs BepCus
3. USB-kabenb

* DTOT MOHUTOP MOXeET He paboTarh Ha onpeneneHHbX PC, OC unu nepudepuitueix ycrpoiictBax. COBMECTUMOCTD
USB-yCTpOHCTB yTOUHSANTE Y UX TPOU3BOIUTEICH.

* YcrpolicTBa, TOIKIIOYEHHBIE K BXOXHOMY U BEIXogHOMY optam USB, paboTaiot, korja MOHHTOpP HAXOOUTCS B
pekuMe 3HeprocOepexeHus UM KOT/1a KHOIIKa MUTaHNS Ha MOHUTOpPE BRIKIII0UYeHa. [ToaToMy sHEpronoTpedicHre
MOHHUTOpPA MEHSETCS JJaKe B PeXKHME YHEProcOepEeKeHNS B 3aBUCHMOCTH OT MOAKITIOYEHHBIX YCTPOICTB.

» Ecnu BEIKITIOYaTEIh OCHOBHOT'O MU TAHUS BBIKIIIOUCH, YCTPOHCTBO, HOAKIIIOUEHHOE K BBIXOAHOMY mopTy USB, He
paboTaer.

@ lNopspok noaknoyveHus (yctaHoBka cpyHkumnn USB)
1. Coenunute PC 1 MOHUTOpP CUTHANBHBIM KabeneM u Bkiatounte PC.
2. C nomomsio USB-kabensi, BXOASIIEro B KOMIICKT IOCTAaBKH, COEAUHUTE BRIXOAHOH mopt USB-
coemectumoro PC (unu gpyroit USB-pasBerBuTens) n BxogHo# mopt USB naHHOT0 MOHHTODA.
Hactpoiika pynkuuun USB-pa3BeTBUTEIS IPOUCXOJUT aBTOMATHICCKHU MPH HOAKItoueHHH kKademnst USB.

3. Tlogxumrounte yctpoiictBo USB B BeixogHoi nopt USB monuTOpA.

BxogHomn = BbixogHon
nopt USB nopt USB

A ||

—
—

) |
=

i

o o
o o
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7-4. OToOpaxeHune MHpopmauum o MOHUTOpPE

@® OTobpaxkeHne MHchopmaLmm o curHane
Ota QpyHKIUS 0TOOpakaeT HHPOPMALIHIO O TEKYIIUX BXOMSIINX CUTHAJIAX.
Mopsagok aencTeumn
1. Bribepute «Tools» B MeHI0 perynupoBku u Haxxmute ENTER.

2. BeiGepure «Signal Info» B «Tools» u naskmure ENTER.

IostBuTcs «Signal Infox.

(ITpumep)

Tools > Signal Info
DVI
Digital 1280 X 1074
fD: 100.0MHz

fH: 100, OkHz
f¥: 100.0Hz

@® OTobGpaxeHue nHpopmaLum o MOHUTOpE
Ora QyHKIUs oToOpaXkaeT MHPOPMAIUIO O MOHUTOPE.
Mopspok aencTBun
1. Bribepute «Tools» B MeHI0 perynuposku u Haxkmute ENTER.
2. Bribepute «Monitor Info» B «Tools» u naxxmure ENTER.
MosiButcs «Monitor Infoy.
3mech 0TOOpakaeTCs Ha3BaHHE MOJEIH, CEpUUHBII HOMep, Bepcus [10 1 Bpems HCIIOTb30BaHUS.
Tools > Monitar Info
RadiForce MX270W

S/N: 00000001
Version: 00000-00000-00000

Usage Time
Product: 65535h
Backlight: 65535h

* Bpewms ucnionb3oBaHus He Bcera paBHO 0 IpU MOKYITKE MOHUTOPA, TaK KaK OBIIN MTPOBEIECHBI 3aBOJCKHE UCTIBITAHUS.
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7-5. TexHU4YecKue XxapaKTepUCTUKU

KK-nanenb Paswvep 27,0" (680 mm) useTHow TFT XKK-gmucnnen
O6paboTka noBepxHocTu | MpoYHOE NoKpbITUE
TeepgocTb noBepxHoctn |3H
Yrnbl 0630pa Mo ropmnsoHTanu: 178°, no Beptunkanu: 178° (CR=10)
Lar Touek 0,233 mm
Bpems peakunn YepHbIn-6enbii-4epHbIn: NpUMepHo 12 mc
YacTtoTa ropusoHTansHoOM pa3BepTku 31 -89 kly

YacToTa BepTuKanbHON pasBepTku

29,5 — 61 I'y (co cnnowHOn pa3BepTKon)

PaspelweHne

2560 To4vek x 1440 nuHun

Makc. yactoTa To4Yek

242 MIy

Makc. konm4yecTBO LBETOB

Okono 1073,74 munnunoHa useToB (ansa 10-6utHoro Bxoaa DisplayPort)

PeKomeH,qyemaﬂ APKOCTb

170 ka/m? npu uBeToBOM Temnepatype 7500 K.

O6nacTtb nsobpaxenus (I x B)

596,74 mm x 335,66 mm (23,5" x 13,2")

OnekTponuTtaHue 100 — 120 B nepem. Toka £10 %, 50/60 'y 0,9 - 0,7 A
200 - 240 B nepem. Toka +10 %, 50/60 4 0,5-0,4 A
Pacxop OKpaH MOHUTOpa 82 BT nnu meHbLue
3NeKTpo- BKMIOYEH
3Heprumn Pexum 1,0 Bt unu (Ecnu NoaKoYeH TOMbKO CUTHAMbHbIN pazbeM
3HeprocbepexeHus MeHbLUe DVI, HeT nogkntoyeHHbix ycTporncts USB, «Input
Selection» ycTaHoBneH B pexum «Manual», BbiBog,
5 B nocT. Toka He noacoeanHeH unu «DC5V
Output» yctaHoBneH Ha «Offy)
[NnTaHne BbIKMOYEHO 0,8 Bt unu (Ecnn HeT nogkntoyeHHbIx ycTponcte USB, BbiBOg
MeHbLue 5 B nocT. Toka He noacoeanHeH unu «DC5V
Output» yctanosneH Ha «Offy)
OcHoOBHOE nNuTaHne 0BT
BbIKIMIOYEHO
Pa3bem ons BxogHoro curHana Pasbem DVI-D

Pasbem DisplayPort (CtaHgapT V1.1a, npumeHnsietca ansa cuctemsl HDCP)

Lincdposoii curnan (DVI)
cucTeMbl Nepegayn

TMDS (Single Link/Dual Link)

Yctporictea Plug & Play

Lindposon (DVI-D): VESA DDC 2B / EDID ctpykTypa 1.3
Lincdposomn (DisplayPort): VESA DisplayPort / EDID ctpykTypa 1.4

Pasmepbl OCHOBHOE yCTPOMNCTBO 646 mm (25,4") x 421,5 — 550,5 mm (16,6 — 21,7") x 245,5 mm (9,7")
(wnpuHa) X [OcHoBHOE yeTPOcTBO | 646 MM (25,4") x 402 MM (15,8") x 72,5 MM (2,85")
(BbICOTA) X (6e3 cToiikm)
(rny6uHa)
Macca OCHOBHOE yCTPOWCTBO Okono 11,1 kr (24,5 dyHTa)
OCHOBHOE yCTPOWCTBO Okono 8,4 kr (18,5 cdyHTa)
(6e3 cTonkn)
Onana3soH FlexStand 2 HaknoH: Bsepx 30°, BHu3 0°
nepeme- MosoporT: Brnpaso 172°, Bneso 172°
tenna Perynupyemas BbicoTa: 195 mm (ansa HaknoHa B 30°),
129 mm (onsa HaknoHa B 0°)
Ycnosus Temnepatypa Okcnnyatauus: o1 0°C go 35°C (o1 32°F go 95°F)
oKpy>KatoLen TpaHcnopTtupoBka/xpaHeHme oT —20°C go 60°C (o1 —4°F o 140°F)
cpeael BnaxHocTb Akcnnyatauus: OT1 20 % no 80 % oTHOC. BNa)XHoOCTb
(6e3 koHaoeHcauum)
TpaHcnopTtupoBka/xpaHeHue 10 % — 90 % OTHOC. BNaXHOCTb
(6e3 koHaeHcaumm)
[asnexune Bo3gyxa Okcnnyataums: 700 rfMa — 1060 rfa
TpaHcnopTtupoBka/xpaHeHne 200 rfa — 1060 rMa
USB CraHpapt USB Specification Revision 2.0
MopTt BxogHow nopt x 1, BIXO4HON NOPT X 2

CkopocTb nepegaym
OaHHbIX

480 M6uT/c (Bbicokas), 12 M6uT/c (nonHas)
1,5 M6uT/c (Hu3kas)

Tok nuTaHus

BeixogHon: Makc. 500 MmA / 1 nopT
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OcCHOBHbLIe HaCTpOﬁKM no ymosn4aHuro

Pexxum CAL Switch: pexxum oto6paxeHns DICOM sBnseTcAa HACTPOMKOM NO YMOJTYAHUIO.

Pexnm ApkocTb Temnepatypa 3HayeHue rammbl
DICOM 170 ka/m? 7 500K DICOM
Custom Okono 265 ka/m2 7 500K 2,2
CAL 170 ka/m? 7 500K DICOM
Text 100 ka/m2 7 500K 2,2
Mpoune
Power Save High
Input Selection Auto
Screen Size Normal
Logo’ Off
DDC’ On
DC5V Output’ Off
Menu Position Center
Language English

* OTn dyHKUMM HeNnb3s 3anycTutb Yepes dyHkuuio «All Reset» (cm. ctpaHuua 19).
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Fa6apwr|-|b|e pa3mMmepbl
Epn-ua: mm (gronmer)

L 616 (243)

SWIVEL

M2(107)

646 (254) w
0

25(099) 599 (236) 25(09)
23(107) 4 J00(39) 23 (107)

- |
264 (1.04)

Il 1 .
209(82 4173) M’ _61‘@0)
209(8.2) 306 (12.0)
2455(9.7)
MpuHapnexHocTn
KannbpoBoyHbI KOMNNEKT EIZO RadiCS UX1, Bepcusa HaunHas ¢ 4.0.1

EIZO RadiCS Version Up Kit, Bepcusa HaumHas ¢ 4.0.1

MporpammHoe obecneyeHne KOHTPONSA KadecTBa EIZO RadiNET Pro, Bepcust HaumHas ¢ 4.0.1

paboTbl ceTu
KomnnekT ons o4ncTku EIZO «ScreenCleaner»

HOCIICI[HIOIO I/IH(i)OpMaIII/IIO O IPpUHAJICIKHOCTAX U HOBEHIIIEH COBMECTHMOM rpa(bnqecxoﬁ KapT€ MOXHO y3HAaThb

Ha HalleM BeO-caiite.

http:/www.eizo.com
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7-6. moccapuun

DDC (kaHan oToGpaxeHusi AaHHbIX)

VESA obecnieunBaeT CTaHIAPTU3AIUIO JJIsI MHTEPAKTHBHOH Tepeadyr JaHHBIX O HACTPOMKaxX, HAaIpUMED,
Mmexay PC u MoHHTOpOM.

DICOM (UudpoBblie nsobpaxeHus u nepepaya gaHHbIX B MegULINHE)

Crangapt DICOM 0Ob11 pazpaboTran AMEpUKaHCKHM KOJUIEIKEM paauosiorui u HannonansHoU
acconuanuel mpou3BoguTeNen anekTpoodopynoBanus CIIA.

[NopxroueHue ycTpoiicTBa B cOOTBETCTBHH cO cTangaproM DICOM obecneunBaeT nepenady n3o0pakeHUH
U NaHHBIX B Menunune. B crangapre DICOM, Yacte 14, naHo onpezencHue UGPOBOro MEIUITHHCKOTO
M300paKeHNs B OTTEHKaX CEporo.

DisplayPort

DisplayPort — nupoBoit ayinoBu3yanbHbEIH HHTEpQEiic HOBOTO IOKOJICHUS, KOTOPHIA 00ecreunBacT
noakirouenne PC, ayanoyctpoicTs, ycTpoiicTB 00padoTku N300paXKeHUH U T. 1. K MOHUTOPY.
C moMomIsI0 OZHOTO Kabelst MOKHO TiepeaBaTh 3BYyK M U300paKeHHSI.

DVI (umcbpoBon BuaeonHtepdenc)

DVI - crannaptasiii nudposoit Buneonntepgeiic. DVI obecnieunBaet nepenady nudpoeix nanusix PC
0e3 noreps.

Croma taxxe BXomsT cuctema nepegadu TMDS u passemsr DVI. CymectByeT nBa Tumna pazsemo DVI.
Pazrem DVI-D npexgna3HaueH TOJNBKO IIs BXona mudposoro curaana. Pazsem DVI-I nucnonsiyeTcs mis
BXO0Jla KaK LHU(POBBIX, TAK U aHAJIOTOBBIX CUTHAJIOB.

DVI DMPM (DVl/ynpaBneHue peXXMMoM 311eKTPOonUTaHmMsa LM poBOro MOHMTOpPA)

DVI DMPM — ¢ynkums sneprocoepexenus mudposoro narepdeiica. Pexxnmer « Monitor ON
(pabounii pexum)» n «Active Off (pexxum sHeprocoepexenns)» ods3arensusl st DVI DMPM

B KQUCCTBEC pe)Kl/IMOB SHGKTpOHI/ITaHMH MOHI/ITOpa.
Gamma

Kak IIpaBUJIO, APKOCTH MOHUTOPA U3SMCHACTCA HGJ’II/IH@I?IHO, B 3aBUCMMOCTHU OT YPOBHA BXOJHOI'O CUI'HAJIa,
KOTOprfI Ha3eIBaeTca «llokazarens raMmma. HpI/I HU3KOM 3HAYEHUU TaHHOI'O ITOKA3aTelIs MMOTy4aeTCA
I/I306pa)K€HI/I€ C MaJIbIM KOHTPAaCTOM, a IPU BBICOKOM 3HAYCHH U MMOKA3aTCJId raMMa — I/I306pa)K€HI/I€

C BBICOKHMM KOHTPACTOM.

Gain

Ota QyHKINS UCTIOIB3YETCS IS PETYINPOBKH KPACHOTO, 36JICHOT'O M CHHETO B KayKJJOM M3 I[BETOBBIX
napameTpoB. JKK-MoHnTOp 0TOOpaXkaeT nBeTa 3a c4eT CBETa, MPOXO/AIIEro Yepe3 IIOCKU IBETHOMH
cBeTounbTp. KpacHslil, 3eieHbli 1 CHHUI — TPU OCHOBHBIX I[BeTa. Bee 1Beta, oToOpaxkaeMble Ha SKpaHe,
0TOOpaKarOTCs MyTeM KOMOMHAINH 3THX TpeX IBETOB. OTTEHOK 11BETa MOKHO H3MEHUTH C IOMOIIBIO
HACTPOWKHM WHTEHCUBHOCTH (00BbEeMa) CBETa, MPOXO/SIIETro Yepe3 KaxAblil N3 IIBETHBIX CBETO(UIBTPOB.
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HDCP (cuctema 3awmTbl ULUPPOBOro coaep>XXMMoro, nepeaaBaeMoro no KaHanam
C BbICOKOMW NMPONYCKHOW CNOCOOHOCTLIO)

CucremMa KOTUPOBAHUS ITUPPOBBIX CUTHAJIOB, pa3paboTaHHAs JJIs 3alIUTHI OT KOMUPOBAHUS ITUPPOBOTO
COIEPKUMOTrO (BUIEO, MY3bIKA U T. IL.).

Omna momoraet 6e30MmacHbIM 00pa3oM MepenaBaTh MUPPOBOE COACPHKUMOE 3a CUET KOTUPOBAHUS UG POBEIX
JIaHHBIX, OTIPaBJIeHHBIX uepe3 pazbembl DVI niin HDMI Ha BbIXOJIE, M MX I€KOAUPOBAHUS Ha BXOJE.
HudpoBoe comepxumoe HETB3sI BOCIIPON3BECTH, €CIIH 000PYJOBaHHE CO CTOPOHBI BXO/A U BBIX0/1A
HecoBMecTHMO ¢ cuctemor HDCP.

sRGB (Ctanpapt RGB)

MexayHapoqHBIH CTaHIapT LIBETOBOCIIPOU3BEACHHUS M TPOCTPAHCTBA BETOB I epH(epHIHBIX
YCTPOICTB (MOHUTOPOB, IPUHTEPOB, ITUPPOBEIX KaMep, ckaHepoB). Kak crocob mpoctoro moxdopa BETOB
Uit UHTepHeTa, BETa MOy T OTOOPakaThCsl C UCIIOIb30BaHUEM OTTEHKOB, OJIM3KUX K TEM, KOTOPBIS
UCIIONIB3YIOTCSl yCTPONHCTBAMHU NIEpeiauy ¥ IpUeMa JaHHBIX.

TMDS (andcepeHumnansHas nepegaya curHanoB ¢ MMHMMU3aUMen
nepenagoB YPOBHEMN)

TMDS — oauH U3 METOJIOB Iepeiauu CUTHAJIOB Juisl nudpoBoro uHTepdeiica.

Pa3peweHne

JKK-naHen» COCTOUT U3 MHOKECTBA ITUKCEIIEH OMPEIEIICHHOT0 Pa3Mepa, KOTOPBIE CO3/1AI0T H300pakeHN s 3a
cYeT noAcBeTKH. MOHUTOpP cocTOUT U3 2560 ropuzoHTanbHbIX U 1440 BepTuKanbHbIX nUKcenei. [Ipu
paspemmenuu 2560 x 1440 Bce muKcenu MoACBEYSHBI Kak MOJHBIHN skpaH (1:1).

TemnepaTtypa

[[BeToBast Temmeparypa — crocod u3MepeHus OeI0ro IBETOBOTO TOHA, KaK MPaBUIIO, H3MepsieMast

B rpaaycax 1o KenpBuHy. DKpaH CTaHOBUTCS KPaCHOBATBHIM IIPU HHU3KOH [IBETOBOH TeMIIepaType u
CHHEBaTBhIM — IIPU BBICOKOW TeMIiepaType. ITo HOX0XkKe Ha M3MEHEHHE 1IBETa INIAMEHH B 3aBUCUMOCTH
OT TEMIIEPATY PhI.

5000 K: ©eunblii, ciierka KpacHOBATbIH

6500 K: Genblii, KOTOPBIN HA3bIBAIOT JTHEBHBIM COAJIAHCHPOBAHHBIM LIBETOM

9300 K: Genblii, ciierka CHHEBATHIM
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ToBapHbIN 3HaK

VESA — 3aperucTpupoBaHHBIN TOBapHBIA 3HAK WM TOBAPHEIH 3HaK accoruanuu Video Electronics Standards
Association B CoennnennbIx llItatax AMepHKHN U APYTUX CTpaHaX.

Windows, Windows Vista, Windows Media, SQL Server n Xbox 360 — 3apeructpupoBaHHbIE TOBApHBIC 3HAKH
kopnopanuu Microsoft B CoenuHeHHBIX 1lITaTax AMEpHKH U IPYTUX CTpaHax.

Apple, Mac, Macintosh, iMac, eMac, Mac OS, MacBook, PowerBook, ColorSync, QuickTime u iBook —
3aperucTpUpOBaHHbBIE TOBApHbIE 3HaKW Kopropannu Apple Inc.

Acrobat, Adobe, Adobe AIR u Photoshop — 3apeructpupoBatHbie TOBapHbIe 3HakH KoMnaHuu Adobe Systems
Incorporated B8 CoequuenHsbIx IlITaTax AMEpHKH U IPYTUX CTpaHaX.

PowerPC — 3aperucTprupoBaHHBIN TOBapHBIN 3HaK Kopnopauuu International Business Machines Corporation.
Pentium — 3aperucTprupoBaHHbIN TOBapHBIN 3HaK Kopropanuu Intel B Coennnennsix lltatax Amepuku u
JIPYTUX CTpaHax.

AMD Athlon u AMD Opteron — ToBapHbIe 3Haku komnanuu Advanced Micro Devices, Inc.

GRACoL u IDEAlliance — 3aperucTpupoBaHHbIC TOBapHbIE 3HaKK opranusanuu International Digital
Enterprise Alliance.

ColorVision, ColorVision Spyder2 — 3apeructpupoBanHbic ToBapHbIe 3Haku komnanuu DataColor Holding AG.
Spyder3 — toBapusrii 3Hak komnanuu DataColor Holding AG.

Eye-One, ColorMunki n X-Rite — 3apeructpupoBaHHble TOBapHbIe 3HaKu Komnanuu X-Rite Incorporated.
TouchWare — ToBapHbrii 3Hax komnanuu 3M Touch Systems, Inc.

NextWindow — 3aperucTprupoBaHHbIH TOBapHbIi 3HaK komnanuu NextWindow Ltd.

RealPlayer — 3aperucTpupoBaHHBII TOBapHBIH 3HaK KomnaHuu RealNetworks, Inc.

NEC — 3apeructpupoBanHblii ToBapHbIil 3Hak koprnopanuu NEC. PC-9801 u PC-9821 — ToBapHbie 3HaKu
xoproparuu NEC.

PlayStation — 3aperucTprpoBaHHBII TOBapHEIH 3HaK Komnanuu Sony Computer Entertainment Inc.

PSP u PS3 — roBapusie 3Hakn kommnanuu Sony Computer Entertainment Inc.

ENERGY STAR — 3apeructpupoBaHHbIi TOBapHbIH 3HaK ynpasienus United States Environmental Protection
Agency B CoenunenHbIxX [lITaTax AMEpHKH U IPYTUX CTpaHaX.

HDMI, nororun HDMI u High-Definition Multimedia Interface siBisit0TCSI TOBapHBIMH 3HAKaMHU MU
3aperuCTPUPOBAHHBIMU TOBapHbIMU 3HaKamu kommanuu HDMI Licensing, LLC B Coenunennbix [ITarax
AMepHKH U IpyTHX CTpaHax.

EIZO, norotun EIZO, ColorEdge, DuraVision, FlexScan, FORIS, RadiForce, RadiCS, RadiNET, Raptor u
ScreenManager — 3apeructpupoBanHbie ToBapHbIe 3HakH EIZO Corporation B SImoHMH 1 IPYyTHX CTpaHaXx.
ColorNavigator, EIZO EasyPIX, EcoView NET, EIZO ScreenSlicer, i* Sound, Screen Administrator u
UniColor Pro — ToBaphsie 3Haku EIZO Corporation.

Bce ocTanbHble Ha3BaHUS KOMIIAHUH U IIPOJYKTOB SIBISIOTCS TOBAPHBIMY 3HAKAMU HJIN 3apETUCTPUPOBAHHBIMU

TOBAapHBIMH 3HAKaMU UX BJIAACIIBIICB.

JInueH3uns

OKpyTIBII TOTHYECKHAN )KUPHBIN pacTpOBbIil mpudT, pazpadboTanHblil KomnaHuei Ricoh, ucnons3yercs aiis
CHMBOJIOB, 0TOOPaKaeMbIX B JAHHOM yCTPONCTBE.
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MeauunHcknn ctaHgapT

» CucreMa a0KkHa cOOTBeTCTBOBaTh ctanaapty IEC60601-1-1.

* O0opyI0oBaHue, HA KOTOPOE MOAETCS MUTAHKIE, MOXKET U3Jy4aTh JICKTPOMAarHUTHEIC BOJIHBI, KOTOPBIC
MOTYT CO37[aBaTh IOMEXH, OTPAaHUYNUBATh BO3MOXHOCTH HJIM IPUBOAUTH K HEUCIIPABHOCTH MOHHUTOPA.
YcranoBute 000pyI0BaHIE B KOHTPOIHPYEMOU Cpeie, TAe UCKITIOYCHEI TO00HBIC SBICHUS.

* DTOT MOHUTOP MpeAHA3HAYCH JIJIS UCIIOJIB30BAHMS B MEAUIIMHCKON cucTeMe Bu3yanu3anuu. OH He
MOAAEPKUBACT PYHKIIUIO OTOOPaKCHHSI CHIMKOB ITU(PPOBOA MaMMOTpauu IS THarHOCTHKH.

Knaccudmkaumsa obopynosaHus

- Twum 3amuTHl OT MOPaXSHUS SIEKTPHUECKUM TOKOM: Kiacc |

- Kiacc OMC: EN60601-1-2:2007 rpynmna 1 knacc B

- Kunaccudukanus meaunuackoro npudopa (MDD 93/42/EEC): knacc |
- Pexxum paboThI: HEMPEPHIBHBIN

- Kunacc IP: IPX0
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FCC Declaration of Conformity

For U.S.A., Canada, etc. (rated 100-120 Vac) Only

FCC Declaration of Conformity

We, the Responsible Party EIZO Inc.
5710 Warland Drive, Cypress, CA 90630
Phone: (562) 431-5011

declare that the product Trade name: EIZO
Model: RadiForce MX270W

is in conformity with Part 15 of the FCC Rules. Operation of this product is subject to the following

two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against

harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures.

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user’s authority to operate the equipment.

Note

Use the attached specified cable below or EIZO signal cable with this monitor so as to keep interference
within the limits of a Class B digital device.

- AC Cord
- Shielded Signal Cable (enclosed)

Canadian Notice

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de le classe B est comforme a la norme NMB-003 du Canada.
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UHdopmauma o SMC

Essential performance of RadiForce series is to display images and operate functions normally.

A CAUTION

The RadiForce series requires special precautions regarding EMC and need to be installed, put into
service and used according to the following information.

Do not use any cables other than the cables that provided or specified by us.

Using other cables may cause the increase of emission or decrease of immunity.

Do not put any portable and mobile RF communications equipment close to the RadiForce series.
Doing so may affect the RadiForce series.

The RadiForce series should not be used adjacent to or stacked with other equipment. If adjacent or
stacked use is necessary, the equipment or system should be observed to verify normal operation
in the configuration in which it will be used.

Anyone who connects additional equipment to the signal input part or signal output parts,
configuring a medical system, is responsible that the system complies with the requirements of IEC/

EN60601-1-2.

Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic emissions

The RadiForce series is intended for use in the electromagnetic environment specified below.
The customer or the user of the RadiForce series should assure that it is used in such an environment.

Emission test Compliance |Electromagnetic environment - guidance

RF emissions Group 1 The RadiForce series uses RF energy only for its internal function.

CISPR11/EN55011 Therefore, its RF emission are very low and are not likely to cause any
interference in nearby electronic equipment.

RF emissions Class B The RadiForce series is suitable for use in all establishments, including domestic

CISPR11/EN55011 establishments and those directly connected to the public low-voltage power

Harmonic emissions [Class D supply network that supplies buildings used for domestic purposes.

IEC/EN61000-3-2

Voltage fluctuations / |Complies

flicker emissions

IEC/EN61000-3-3

Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic immunity

The RadiForce series is intended for use in the electromagnetic environment specified below.
The customer or the user of the RadiForce series should assure that it is used in such an environment.

Immunity test

IEC/EN60601 test

Compliance level

Electromagnetic environment - guidance

transient / burst
IEC/EN61000-4-4

for power supply lines
+1kV
for input/output lines

for power supply lines
+1kV
for input/output lines

level
Electrostatic +6kV contact +6kV contact Floors should be wood, concrete or ceramic tile.
discharge (ESD) +8KkV air +8KkV air If floors are covered with synthetic material, the
IEC/EN61000-4-2 relative humidity should be at least 30%.
Electrical fast +2kV +2kV Mains power quality should be that of a typical

commercial or hospital environment.

Surge
IEC/EN61000-4-5

+1kV line(s) to line(s)
+2kV line(s) to earth

£1kV line(s) to line(s)
1+2kV line(s) to earth

Mains power quality should be that of a typical
commercial or hospital environment.

Voltage dips, short
interruptions and
voltage variations on
power supply input
lines
IEC/EN61000-4-11

<5% Ut (>95% dip in
Ur) for 0.5 cycle

40% Ut (60% dip in UT)
for 5 cycles

70% Ut (30% dip in UT)
for 25 cycles

<5% Ut (>95% dip in
Ur) for 5sec

<5% Ut (>95% dip in
Ur) for 0.5 cycle
40% Ut (60% dip in
Ur) for 5 cycles

70% Ut (30% dip in
Ur) for 25 cycles
<5% Ut (>95% dip in
Ur) for 5sec

Mains power quality should be that of a typical
commercial or hospital environment. If the user
of the RadiForce series requires continued
operation during power mains interruptions, it

is recommended that the RadiForce series be
powered from an uninterruptible power supply or
a battery.

Power frequency
(50/60Hz)
magnetic field
IEC/EN61000-4-8

3A/m

3A/m

Power frequency magnetic fields should be at
levels characteristic of a typical location in a
typical commercial or hospital environment.

NOTE UT is the a.c. mains voltage prior to application of the test level.
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Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic immunity

The RadiForce series is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The customer or the user
of the RadiForce series should assure that it is used in such an environment.

Immunity test

IEC/EN60601 test

Compliance level

Electromagnetic environment - guidance

level
Conducted RF 3Vrms 3Vrms Portable and mobile RF communications
IEC/EN61000-4-6 150kHz to 80MHz equipment should be used no closer to any part
of the RadiForce series, including cables, than
Radiated RF 3V/m 3V/m the recommended separation distance calculated

IEC/EN61000-4-3

80MHz to 2.5GHz

from the equation applicable to the frequency of
the transmitter.

Recommended Separation distance
d=12/ P

d=1.2y P, 80MHz to 800MHz
d=23/y P, 800MHz to 2.5GHz

Where “P” is the maximum output power rating
of the transmitter in watts (W) according to

the transmitter manufacturer and “d” is the
recommended separation distance in meters (m).

Field strengths from fixed RF transmitters, as
determined by an electromagnetic site survey?,
should be less than the compliance level in each
frequency range®.

Interference may occur in the vicinity of equipment
marked with the following symbol.

)

NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the higher frequency range applies.

NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is affected by absorption and
reflection from structures, objects and people.

2 Field strengths from fixed transmitters, such as base stations for radio (cellular/cordless) telephones and land mobile
radios, amateur radio, AM and FM radio broadcast and TV broadcast cannot be predicted theoretically with accuracy.
To assess the electromagnetic environment due to fixed RF transmitters, an electromagnetic site survey should be
considered. If the measured field strength in the location in which the RadiForce series is used exceeds the applicable
RF compliance level above, the RadiForce series should be observed to verify normal operation. If abnormal
performance is observed, additional measures may be necessary, such as reorienting or relocating the RadiForce

series.

b Over the frequency range 150 kHz to 80 MHz, field strengths should be less than 3 V/m.
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Recommended separation distances between portable and mobile RF communications equipment
and the RadiForce Series

The RadiForce series is intended for use in an electromagnetic environment in which radiated RF disturbances

are controlled. The customer or the user of the RadiForce series can help prevent electromagnetic interference by
maintaining a minimum distance between portable and mobile RF communications equipment (transmitters) and the
RadiForce series as recommended below, according to the maximum output power of the communications equipment.

Rated maximum output Separation distance according to frequency of transmitter
power of transmitter m
150kHz to 80MHz 80MHz to 800MHz 800MHz to 2.5GHz
W d=12/ P d=12/ P d=23/ P
0.01 0.12 0.12 0.23
0.1 0.38 0.38 0.73
1 1.2 1.2 2.3
10 3.8 3.8 7.3
100 12 12 23

For transmitters rated at a maximum output power not listed above, the recommended separation distance “d” in meters
(m) can be estimated using the equation applicable to the frequency of the transmitter, where “P” is the maximum
output power rating of the transmitter in watts (W) according to the transmitter manufacturer.

NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the separation distance for the higher frequency range applies.

NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is affected by absorption and
reflection from structures, objects and people.

Cable length

Signal Cable (DD300DL) : 3.0m
Signal Cable (PP300) : 3.0m
USB Cable (UU300) : 3.0m
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OrPAHUYEHHAA TAPAHTUA
LIMITED WARRANTY

EIZO Corporation (hereinafter referred to as “EIZ0”) and distributors authorized by EIZO (hereinafter referred to as the
“Distributors”) warrant, subject to and in accordance with the terms of this limited warranty (hereinafter referred to as the
“Warranty”), to the original purchaser (hereinafter referred to as the “Original Purchaser”) who purchased the product
specified in this document (hereinafter referred to as the “Product”) from EIZO or Distributors, that EIZO and Distributors
shall, at their sole discretion, either repair or replace the Product at no charge if the Original Purchaser becomes aware
within the Warranty Period (defined below) that (i) the Product malfunctions or is damaged in the course of normal use
of the Product in accordance with the description in the instruction manual attached to the Product (hereinafter referred
to as the “User’s Manual”), or (ii) the LCD panel and brightness of the Product cannot maintain the recommended
brightness specified in the User’s Manual in the course of normal use of the Product in accordance with the description of
the User’s Manual.

The period of this Warranty is five (5) years from the date of purchase of the Product subject to the usage time being less
than or equal to 30,000 hours (hereinafter referred to as the “Warranty Period”), provided that the Warranty Period for
the LCD panel is limited to three (3) years from the date of purchase of the Product. The brightness of the Product shall
be warranted only if the Product has been used within the recommended brightness described in the User's Manual and
the Warranty Period for the brightness is limited to three (3) years from the date of purchase of the Product subject to the
usage time being less than or equal to 10,000 hours. EIZO and Distributors shall bear no liability or obligation with regard
to the Product in relation to the Original Purchaser or any third parties other than as provided under this Warranty.

EIZO and Distributors will cease to hold or store any parts of the Product upon expiration of seven (7) years after the
production of such parts is discontinued. In repairing the monitor, EIZO and Distributors will use renewal parts which
comply with our QC standards.

The Warranty is valid only in the countries or territories where the Distributors are located. The Warranty does not restrict
any legal rights of the Original Purchaser.

Notwithstanding any other provision of this Warranty, EIZO and Distributors shall have no obligation under this Warranty
whatsoever in any of the cases as set forth below:

(a) Any defect of the Product caused by freight damage, modification, alteration, abuse, misuse, accident, incorrect
installation, disaster, faulty maintenance and/or improper repair by third party other than EIZO and Distributors;

(b) Any incompatibility of the Product due to possible technical innovations and/or regulations;
(c) Any deterioration of the sensor;

(d) Any deterioration of display performance caused by the deterioration of expendable parts such as the LCD panel
and/or backlight, etc. (e.g. changes in brightness uniformity, changes in color, changes in color uniformity, defects in
pixels including burnt pixels, etc.);

(e) Any deterioration of the Product caused by the use at higher brightness than the recommended brightness
described in the User’s Manual;

(f) Any defect of the Product caused by external equipment;
(g) Any defect of the Product on which the original serial number has been altered or removed;

(h) Any normal deterioration of the product, particularly that of consumables, accessories, and/or attachments (e.g.
buttons, rotating parts, cables, User’s Manual, etc.); and

(i) Any deformation, discoloration, and/or warp of the exterior of the product including that of the surface of the LCD
panel.

To obtain service under the Warranty, the Original Purchaser must deliver the Product, freight prepaid, in its original
package or other adequate package affording an equal degree of protection, assuming the risk of damage and/or loss
in transit, to the local Distributor. The Original Purchaser must present proof of purchase of the Product and the date of
such purchase when requesting services under the Warranty.

The Warranty Period for any replaced and/or repaired product under this Warranty shall expire at the end of the original
Warranty Period.

EIZO OR DISTRIBUTORS ARE NOT RESPONSIBLE FOR ANY DAMAGE TO, OR LOSS OF, DATA OR OTHER
INFORMATION STORED IN ANY MEDIA OR ANY PART OF ANY PRODUCT RETURNED TO EIZO OR DISTRIBUTORS
FOR REPAIR.

EIZO AND DISTRIBUTORS MAKE NO FURTHER WARRANTIES, EXPRESSED OR IMPLIED, WITH RESPECT TO
THE PRODUCT AND ITS QUALITY, PERFORMANCE, MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR ANY PARTICULAR
USE. IN NO EVENT SHALL EIZO OR DISTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY INCIDENTAL, INDIRECT, SPECIAL,
CONSEQUENTIAL OR OTHER DAMAGE WHATSOEVER (INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, DAMAGES FOR
LOSS OF PROFIT, BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF BUSINESS INFORMATION, OR ANY OTHER PECUNIARY
LOSS) ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PRODUCT OR IN ANY CONNECTION WITH THE
PRODUCT, WHETHER BASED ON CONTRACT, TORT, NEGLIGENCE, STRICT LIABILITY OR OTHERWISE, EVEN
IF EIZO OR DISTRIBUTORS HAVE BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. THIS EXCLUSION
ALSO INCLUDES ANY LIABILITY WHICH MAY ARISE OUT OF THIRD PARTY CLAIMS AGAINST THE ORIGINAL
PURCHASER. THE ESSENCE OF THIS PROVISION IS TO LIMIT THE POTENTIAL LIABILITY OF EIZO AND
DISTRIBUTORS ARISING OUT OF THIS LIMITED WARRANTY AND/OR SALES.
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BEGRENZTE GARANTIE

ElIZO Corporation (im Weiteren als ,EIZO“ bezeichnet) und die Vertragsimporteure von EIZO (im Weiteren als
,Vertrieb(e)“ bezeichnet) garantieren dem urspriinglichen Kaufer (im Weiteren als ,Erstkaufer® bezeichnet), der das
in diesem Dokument vorgegebene Produkt (im Weiteren als ,Produkt® bezeichnet) von EIZO oder einem Vertrieb
erworben hat, gemaf den Bedingungen dieser beschrankten Garantie (im Weiteren als ,Garantie” bezeichnet), dass
EIZO und der Vertrieb nach eigenem Ermessen das Produkt entweder kostenlos reparieren oder austauschen, falls der
Erstkaufer innerhalb der Garantiefrist (weiter unten festgelegt) entweder (i) eine Fehlfunktion bzw. Beschadigung des
Produkts feststellt, die wahrend des normalen Gebrauchs des Produkts gemaf den Anweisungen des zum Lieferumfang
des Produkts gehdrenden Benutzerhandbuchs (im Weiteren als ,Benutzerhandbuch® bezeichnet) aufgetreten ist,
oder (ii) das LCD-Panel und die Helligkeit des Produkts wahrend des normalen Gebrauchs des Produkts gemafR den
Anweisungen des Benutzerhandbuchs nicht die im Benutzerhandbuch genannte empfohlene Helligkeit aufrecht erhalten
kénnen.

Die Dauer der Garantieleistung (im Weiteren als ,Garantiefrist* bezeichnet) betragt finf (5) Jahre ab dem Kaufsdatum
oder maximal 30.000 Betriebsstunden des Produkts, wobei die Garantiefrist fur den LCD-Panel auf drei (3) Jahre ab dem
Kaufsdatum beschrankt ist. Die Helligkeit des Produkts wird nur garantiert, wenn das Produkt innerhalb der empfohlenen
Helligkeit wie im Benutzerhandbuch beschrieben verwendet wird, und die Dauer der Garantiefrist fur die Helligkeit
betragt drei (3) Jahre ab dem Kaufsdatum des Produkts, wobei die Benutzungszeit des Produkts auf maximal 10.000
Betriebsstunden beschrankt ist. EIZO und die Vertriebe verpflichten sich, Ersatzteile fiir das Produkt tGber einen Zeitraum
von sieben (7) Jahren nach Einstellung der Produktion der Ersatzteile zu lagern bzw. anzubieten. EIZO und seine
Vertriebspartner verpflichten sich, bei einer etwaigen Reparatur des Monitors ausschlieRlich Produkte gemaR den EIZO-
Qualitatssicherungsstandards zu verwenden.

Diese Garantie gilt nur in Landern oder Gebieten, in denen sich Vertriebe befinden. Die gesetzlichen
Gewabhrleistungsrechte des Erstkaufers gegeniiber dem Verkaufer werden durch diese Garantie nicht berthrt.

EIZO und die Vertriebe besitzen im Rahmen dieser Garantie keinerlei Verpflichtung in den folgenden Fallen:
(a) Produktdefekte, die auf Frachtschaden, Modifikation, Nachgestaltung, Missbrauch, Fehlbedienung, Unfalle,
unsachgemale Installation, Naturkatastrophen, fehlerhafte Wartung und/oder unsachgemafe Reparatur durch eine
andere Partei als EIZO und die Vertriebe zuruckzufiihren sind.

(b) Eine Inkompatibilitdt des Produkts aufgrund von technischen Neuerungen und/oder neuen Bestimmungen, die
nach dem Kauf in Kraft treten.

(c) Jegliche Verschlechterung des Sensors;

(d) Jegliche Verschlechterung der Bildschirmleistung, die durch VerschleiRteile wie den LCD-Panel und/oder die
Hintergrundbeleuchtung usw. hervorgerufen werden (z.B. Veranderungen von Helligkeitsverteilung, Farben oder
Farbverteilung, Pixeldefekte einschliel3lich ausgebrannter Pixel usw.).

(e) Jegliche Abnutzung des Produkts, die auf einen Gebrauch mit einer hdheren Helligkeit als die im Benutzerhandbuch
genannte empfohlene Helligkeit zurlickzufiihren ist.

(f) Produktdefekte, die durch externe Gerate verursacht werden.

(g) Jeglicher Defekt eines Produkts, dessen urspriingliche Seriennummer geandert oder entfernt wurde.

(h) Normale Abnutzung des Produkts, insbesondere von Verbrauchsteilen, Zubehérteilen und/oder Beilagen (z.B.
Tasten, drehbare Teile, Kabel, Benutzerhandbuch usw.); sowie

(i) \Fﬁerfolrmungen, Verfarbungen und/oder Verziehungen am Produktauf3eren, einschlieRlich der Oberflache des LCD-

anels.

Bei Inanspruchnahme der Garantieleistung ist der Erstkaufer verpflichtet, das Produkt auf eigene Kosten und
in der Originalverpackung bzw. einer anderen geeigneten Verpackung, die einen gleichwertigen Schutz gegen
Transportschaden bietet, an den ortlichen Vertrieb zu Gbersenden, wobei der Erstkaufer das Transportrisiko gegentber
Schaden und/oder Verlust tragt. Zum Zeitpunkt der Inanspruchnahme der Garantieleistung muss der Erstkaufer einen
Verkaufsbeleg vorweisen, auf dem das Kaufdatum angegeben ist.

Die Garantiefrist fur ein im Rahmen dieser Garantie ausgetauschtes und/oder repariertes Produkt erlischt nach Ablauf
der urspriinglichen Garantiefrist.

EIZO ODER DIE EIZO-VERTRAGSIMPORTEURE HAFTEN NICHT FUR ZERSTORTE DATENBESTANDE ODER DIE
KOSTEN DER WIEDERBESCHAFFUNG DIESER DATENBESTANDE AUF JEGLICHEN DATENTRAGERN ODER
TEILEN DES PRODUKTS, DIE IM RAHMEN DER GARANTIE BEI EIZO ODER DEN EIZO-VERTRAGSIMPORTEUREN
ZUR REPARATUR EINGEREICHT WURDEN.

EIZO UND DIE EIZO-VERTRAGSIMPORTEURE GEBEN WEDER EXPLIZITE NOCH IMPLIZITE GARANTIEN
IN BEZUG AUF DIESES PRODUKT UND SEINE QUALITAT, LEISTUNG, VERKAUFLICHKEIT ODER EIGNUNG
FUR EINEN BESTIMMTEN ZWECK. AUF KEINEN FALL SIND EIZO ODER DIE EIZO-VERTRAGSIMPORTEURE
VERANTWORTLICH FUR JEGLICHE ZUFALLIGE, INDIREKTE, SPEZIELLE, FOLGE- ODER ANDERE SCHADEN
JEGLICHER ART (EINSCHLIESSLICH OHNE JEDE BEGRENZUNG SCHADEN BEZUGLICH PROFITVERLUST,
GESCHAFTSUNTERBRECHUNG, VERLUST VON GESCHAFTSINFORMATION ODER JEGLICHE ANDEREN
FINANZIELLEN EINBUSSEN), DIE DURCH DIE VERWENDUNG DES PRODUKTES ODER DIE UNFAHIGKEIT
ZUR VERWENDUNG DES PRODUKTES ODER IN JEGLICHER BEZIEHUNG MIT DEM PRODUKT, SEI ES
BASIEREND AUF VERTRAG, SCHADENSERSATZ, NACHLAESSIGKEIT, STRIKTE HAFTPFLICHT ODER ANDEREN
FORDERUNGEN ENTSTEHEN, AUCH WENN EIZO UND DIE EIZO-VERTRAGSIMPORTEURE IM VORAUS UBER
DIE MOGLICHKEIT SOLCHER SCHADEN INFORMIERT WURDEN. DIESER AUSSCHLUSS ENTHALT AUCH JEDE
HAFTPFLICHT, DIE AUS FORDERUNGEN DRITTER GEGEN DEN ERSTKAUFER ENTSTEHEN KANN. ZWECK
DIESER KLAUSEL IST ES, DIE HAFTUNG VON EIZO UND DEN VERTRIEBEN GEGENUBER FORDERUNGEN ZU
BEGRENZEN, DIE AUS DIESER BESCHRANKTEN GARANTIE UND/ODER DEM VERKAUF ENTSTEHEN KONNEN.
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GARANTIE LIMITEE

ElIZO Corporation (ci-aprés dénommé « EIZO ») et les distributeurs autorisés par EIZO (ci-aprés dénommés «
Distributeurs »), sous réserve et conformément aux termes de cette garantie limitée (ci-aprés dénommée « Garantie
»), garantissent a I'acheteur initial (ci-aprés dénommé « Acheteur initial ») du produit spécifié dans la présente (ci-
aprés dénommé « Produit ») acheté auprés d’EIZO ou de Distributeurs agréés EIZO, que EIZO et ses Distributeurs
auront pour option de réparer ou remplacer gratuitement le Produit si I'Acheteur initial constate, pendant la Période de
garantie (définie ci-dessous), (i) qu’il y a un dysfonctionnement ou que le Produit a subi un dommage dans le cadre d’une
utilisation normale du Produit conformément a la description du mode d’emploi qui accompagne le Produit (ci-aprés
dénommé « Manuel d’utilisateur »), ou (ii) que le panneau LCD et la luminosité du Produit ne peuvent pas maintenir
la luminosité recommandée spécifiée dans le Manuel d'utilisation dans le cadre d’une utilisation normale du Produit,
conformément a la description du Manuel d'utilisation.

La période de cette Garantie est limitée a cinq (5) ans a partir de la date d’achat du Produit sous réserve que sa durée
d'utilisation soit inférieure ou égale a 30 000 heures (ci-aprés dénommeée « Période de garantie »). La Période de
garantie du panneau LCD est limitée a trois (3) ans a partir de la date d’achat du Produit. La luminosité du Produit ne
sera garantie que si le Produit a été utilisé conformément a la luminosité recommandée dans le Manuel d'Utilisation et
la Période de Garantie en matiere de luminosité est limitée a trois (3) ans a compter de la date d'achat du Produit sous
réserve que la durée d'utilisation soit inférieure ou égale a 10 000 heures. EIZO et ses Distributeurs déclinent toute
responsabilité ou obligation concernant ce Produit face a I’Acheteur initial ou a toute autre personne a I'exception de
celles stipulées dans la présente Garantie.

EIZO et ses Distributeurs cesseront de tenir ou conserver en stock toute piéce de ce Produit aprés I'expiration de
la période de sept (7) ans suivant I'arrét de la production de telles pieces. Pour réparer le moniteur, EIZO et ses
distributeurs utiliseront des piéces de rechange conformes a nos normes de contréle qualité.

La Garantie est valable uniquement dans les pays ou les territoires ou se trouvent les Distributeurs. La Garantie ne limite
aucun des droits reconnus par la loi a I'’Acheteur initial.

Nonobstant toute autre clause de cette Garantie, EIZO et ses Distributeurs n’auront d’obligation dans le cadre de cette
Garantie pour aucun des cas énumérés ci-dessous :

(a) Tout défaut du Produit résultant de dommages occasionnés lors du transport, d’'une modification, d’'une altération,
d’'un abus, d’'une mauvaise utilisation, d’'un accident, d’'une installation incorrecte, d’'un désastre, d’'un entretien et/
ou d’'une réparation incorrects effectués par une personne autre que EIZO ou ses Distributeurs ;

(b) Toute incompatibilité du Produit résultant d’améliorations techniques et/ou réglementations possibles ;
(c) Toute détérioration du capteur ;

(d) Toute détérioration des performances d’affichage causée par la détérioration des éléments consommables tels que
le panneau LCD et/ou le rétroéclairage, etc. (par exemple, des changements de l'uniformité de la luminosité, des
changements de couleur, des changements de I'uniformité des couleurs, des défectuosités de pixels, y compris des
pixels bralés, etc.) ;

(e) Toute détérioration du Produit causée par l'utilisation d’'une luminosité plus élevée que la luminosité recommandée,
telle que décrite dans le Manuel d'utilisation ;

(f) Tout défaut du Produit causé par un appareil externe ;
(g) Tout défaut d’'un Produit sur lequel le numéro de série original a été altéré ou supprimé ;

(h) Toute détérioration normale du Produit, particulierement celle des consommables, des accessoires et/ou des
pieces reliées au Produit (touches, éléments pivotants, cables, Manuel d’utilisation etc.), et

(i) Toute déformation, décoloration, et/ou gondolage de I'extérieur du Produit, y compris celle de la surface du
panneau LCD.

Pour bénéficier d’'un service dans le cadre de cette Garantie, I'’Acheteur initial doit renvoyer le Produit port payé, dans
son emballage d’origine ou tout autre emballage approprié offrant un degré de protection équivalent, au Distributeur local,
et assumera la responsabilité des dommages et/ou perte possibles lors du transport. L’Acheteur initial doit présenter une
preuve d’achat du Produit comprenant sa date d’achat pour bénéficier de ce service dans le cadre de la Garantie.

La Période de garantie pour tout Produit remplacé et/ou réparé dans le cadre de cette Garantie expirera a la fin de la
Période de garantie initiale.

EIZO OU SES DISTRIBUTEURS NE SAURAIENT ETRE TENUS RESPONSABLES DES DOMMAGES OU PERTES DE
DONNEES OU D’AUTRES INFORMATIONS STOCKEES DANS UN MEDIA QUELCONQUE OU UNE AUTRE PARTIE
DU PRODUIT RENVOYE A EIZO OU AUX DISTRIBUTEURS POUR REPARATION.

AUCUNE AUTRE GARANTIE, EXPLICITE OU TACITE, NEST OFFERTE PAR EIZO ET SES DISTRIBUTEURS
CONCERNANT LE PRODUIT ET SES QUALITES, PERFORMANCES QUALITE MARCHANDE OU ADAPTATION
A UN USAGE PARTICULIER. EN AUCUN CAS, EIZO OU SES DISTRIBUTEURS NE SERONT RESPONSABLES
DES DOMMAGES FORTUITS, INDIRECTS, SPECIAUX INDUITS, OU DE TOUT AUTRE DOMMAGE QUEL
QU’IL SOIT (Y COMPRIS, SANS LIMITATION, LES DOMMAGES RESULTANT D'UNE PERTE DE PROFIT, D’'UNE
INTERRUPTION DACTIVITES D'UNE PERTE DE DONNEES COMMERCIALES, OU DE TOUT AUTRE MANQUE
A GAGNER) RESULTANT DE L'UTILISATION OU DE L'INCAPACITE D’ UTILISER LE PRODUIT OU AYANT UN
RAPPORT QUELCONQUE AVEC LE PRODUIT, QUE CE SOIT SUR LA BASE D'UN CONTRAT, D’'UN TORT, D’'UNE
NEGLIGENCE, D’'UNE RESPONSABILITE STRICTE OU AUTRE, MEME S| EIZO OU SES DISTRIBUTEURS ONT ETE
AVERTIS DE LA POSSIBILITE DE TELS DOMMAGES. CETTE LIMITATION INCLUT AUSSI TOUTE RESPONSABILITE
QUI POURRAIT ETRE SOULEVEE LORS DES RECLAMATIONS D’UN TJERS CONTRE L'ACHETEUR INITIAL.
L'ESSENCE DE CETTE CLAUSE EST DE LIMITER LA RESPONSABILITE POTENTIELLE DE EIZO ET DE SES
DISTRIBUTEURS RESULTANT DE CETTE GARANTIE LIMITEE ET/OU DES VENTES.
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GARANTIA LIMITADA

EIZO Corporation (en lo sucesivo “EIZO”) y sus distribuidores autorizados por EIZO (en lo sucesivo los “Distribuidores”),
con arreglo y de conformidad con los términos de esta garantia limitada (en lo sucesivo la “Garantia”), garantizan al
comprador original (en lo sucesivo el “Comprador original”) que comproé el producto especificado en este documento (en
lo sucesivo el “Producto”) a EIZO o a sus Distribuidores, que EIZO y sus Distribuidores, a su propio criterio, repararan
o sustituiran el Producto de forma gratuita si el Comprador original detecta dentro del periodo de la Garantia (indicado
posteriormente) que: (i) el Producto no funciona correctamente o que se ha averiado durante el uso normal del mismo
de acuerdo con las indicaciones del manual de instrucciones suministrado con el Producto (en lo sucesivo el “Manual
del usuario”); o (ii) el panel LCD vy el brillo del Producto no pueden mantener el brillo recomendado que se especifica en
el Manual del usuario durante el uso normal del Producto de acuerdo con las descripciones del Manual del usuario.

El periodo de esta Garantia es de cinco (5) afios a partir de la fecha de compra del Producto, a condicién de que se
respete el limite maximo de tiempo de uso de 30.000 horas (en adelante designado como el “Periodo de Garantia”), con
la estipulacion de que el Periodo de Garantia del panel LCD esta limitado a tres (3) afios a partir de la fecha de compra
del Producto. El brillo del Producto estara garantizado unicamente si el Producto se ha usado dentro los limites de brillo
recomendados que se describen en el Manual del usuario y el Periodo de Garantia del brillo esta limitado a tres (3) afios
a partir de la fecha de compra del Producto, a condicidon de que se respete el limite maximo de tiempo de uso de 10.000
horas. EIZO y sus Distribuidores no estaran obligados a suministrar cualquier recambio del Producto una vez pasados
siete (7) afos desde que se deje de fabricar el mismo. Para la reparacion del monitor, EIZO y los distribuidores utilizaran
repuestos que cumplan con nuestros estandares de control de calidad.

La Garantia es valida soélo en los paises y territorios donde estan ubicados los Distribuidores. La Garantia no restringe
ningun derecho legal del Comprador original.

A pesar de las estipulaciones de esta Garantia, EIZO y sus Distribuidores no tendran obligacién alguna bajo esta
Garantia en ninguno de los casos expuestos a continuacion:

(a) Cualquier defecto del Producto causado por dafios en el transporte, modificacion, alteracion, abuso, uso incorrecto,
accidente, instalacién incorrecta, desastre, mantenimiento incorrecto y/o reparacion indebida realizada por un
tercero que no sea EIZO o sus Distribuidores.

(b) Cualquier incompatibilidad del Producto debida a posibles innovaciones técnicas y/o reglamentaciones.

(c) Cualquier deterioro del sensor;

(d) Cualquier deterioro en el rendimiento de la visualizacion causado por fallos en las piezas consumibles como el
panel de cristal liquido y/o la luz de fondo, etc. (p.ej. cambios de uniformidad del brillo, cambios de color, cambios
de uniformidad del color, defectos de pixeles, incluyendo pixeles muertos, etc.).

(e) Cualquier deterioro del Producto causado por el uso continuado con un brillo superior al recomendado en el
Manual del usuario.

(f) Cualquier defecto del Producto causado por un equipo externo.

(g) Cualquier defecto del Producto en el que haya sido alterado o borrado el niUmero de serie original.

(h) Cualquier deterioro normal del Producto, y en particular de las piezas consumibles, accesorios y demas (p. €j.
botones, piezas giratorias, cables, Manual del usuario, etc.).

(i) Cualquier deformacion, decoloracién y/o alabeo del exterior del Producto incluida la superficie del panel LCD.

Para obtener servicio en los términos de esta Garantia, el Producto debera ser enviado por el Comprador original,
a su Distribuidor local, con el transporte previamente pagado, en el embalaje original u otro embalaje adecuado que
ofrezca el mismo grado de proteccién, asumiendo el riesgo de dafios y/o pérdida del Producto durante el transporte. El
Comprador original debera presentar un comprobante de compra del Producto en el que se refleje la fecha de compra
del mismo cuando lo solicite el servicio de Garantia.

El Periodo de garantia para cualquier Producto reemplazado y/o reparado en los términos de esta Garantia expirara al
vencer el Periodo de garantia original.

EIZO O LOS DISTRIBUIDORES AUTORIZADOS DE EIZO NO SE RESPONSABILIZAN DE NINGUN DANO O
PERDIDA QUE PUEDAN SUFRIR LOS DATOS U OTRA INFORMACION ALMACENADA EN CUALQUIER MEDIO O
CUALQUIER PARTE DE CUALQUIER PRODUCTO DEVUELTO A EIZO O A LOS DISTRIBUIDORES DE EIZO PARA
SU REPARACION.

EIZO Y LOS DISTRIBUIDORES AUTORIZADOS DE EIZO NO OFRECEN NINGUNA OTRA GARANTIA, IMPLICITA
NI EXPLICITA, CON RESPECTO AL PRODUCTO Y A SU CALIDAD, RENDIMIENTO, COMERCIABILIDAD E
IDONEIDAD PARA CUALQUIER USO EN PARTICULAR. EN NINGUN CASO SERAN EIZO O LOS DISTRIBUIDORES
AUTORIZADOS DE EIZO RESPONSABLES DE NINGUN DANO EMERGENTE, INDIRECTO, ESPECIAL, INHERENTE
O CUALQUIERA QUE SEA (INCLUYENDO, SIN LIMITACION, DANOS POR LUCRO CESANTE INTERRUPCION
DE LA ACTIVIDAD COMERCIAL, PERDIDA DE INFORMACION COMERCIAL O CUALQUIER OTRA PERDIDA
PECUNIARIA) QUE SE DERIVE DEL USO O IMPOSIBILIDAD DE USO DEL PRODUCTO O EN RELACION CON EL
PRODUCTO, YA SEA BASADO EN CONTRATO, POR AGRAVIO, NEGLIGENCIA, ESTRICTA RESPONSABILIDAD
O CUALQUIERA QUE SEA, AUN CUANDO SE HAYA ADVERTIDO AEIZOOA LOS DISTRIBUIDORES DE EIZO
DE LA POSIBILIDAD DE TALES DANOS. ESTA EXCLUSION TAMBIEN ABARCA CUALQUIER RESPONSABILIDAD
QUE PUEDA DERIVARSE DE RECLAMACIONES HECHAS POR UN TERCERO CONTRA EL COMPRADOR
ORIGINAL. LA ESENCIA DE ESTA ESTIPULACION ES LIMITAR LA RESPONSABILIDAD POTENCIAL DE EIZO Y LOS
DISTRIBUIDORES QUE PUDIERA DERIVARSE DE ESTA GARANTIA LIMITADA Y/O VENTAS.
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GARANZIA LIMITATA

EIZO Corporation (a cui si fara riferimento da qui in poi con “EIZ0”) ed i Distributori autorizzati da EIZO (a cui si fara
riferimento da qui in poi con “Distributori”) garantiscono, secondo i termini di questa garanzia limitata (a cui si fara
riferimento da qui in poi con “Garanzia”) all'acquirente originale (a cui si fara riferimento da qui in poi con “Acquirente
originale”) che ha acquistato il prodotto specificato in questo documento (a cui si fara riferimento da qui in poi con
“Prodotto”) da EIZO o dai suoi Distributori, che EIZO e i distributori, a loro discrezione, ripareranno o sostituiranno il
Prodotto senza addebito se I'’Acquirente originale trova, entro il periodo della Garanzia (definito sotto), che (i) il Prodotto
malfunziona e si &€ danneggiato nel corso del suo normale utilizzo osservando le indicazioni del manuale di istruzioni
allegato al Prodotto (a cui si fara riferimento da qui in poi con “Manuale utente”), o che (ii) il pannello LCD e la luminosita
del Prodotto non possono mantenere la luminosita raccomandata specificata nel Manuale utente nel corso del normale
utilizzo del Prodotto osservando le indicazioni del Manuale utente.

Il periodo di questa Garanzia & di cinque (5) anni dalla data di acquisto del Prodotto, a condizione che il tempo d’utilizzo
sia inferiore o uguale a 30.000 ore (a cui si fara riferimento da qui in poi con “Periodo di Garanzia”), tenendo perod
presente che il Periodo di Garanzia del pannello LCD é limitato a tre (3) anni dalla data di acquisto del Prodotto. La
luminosita del Prodotto verra garantita solo se il Prodotto & stato usato entro la luminosita raccomandata nel Manuale
utente e se il Periodo di garanzia per la luminosita € limitato a tre (3) anni dalla data di acquisto del Prodotto a
condizione che il tempo di utilizzo sia inferiore o uguale a 10.000 ore. EIZO e i suoi Distributori non si assumono alcuna
responsabilita e non hanno alcun obbligo riguardo al Prodotto verso I’Acquirente originale o terzi diversi da quelli relativi
questa Garanzia.

EIZO e i suoi Distributori cesseranno di tenere o di conservare qualsiasi ricambio del Prodotto allo scadere di sette
(7) anni dopo che la produzione di tali ricambi & stata terminata. Per la riparazione del monitor, EIZO e i Distributori
utilizzeranno parti di ricambio conformi ai nostri standard di controllo della qualita.

La Garanzia € valida soltanto nei paesi dove ci sono i Distributori EIZO. La Garanzia non limita alcun diritto legale
dell’Acquirente originale.

Indipendentemente da qualsiasi altra condizione di questa Garanzia, EIZO e i suoi Distributori non avranno alcun obbligo
derivante da questa Garanzia in ognuno dei casi elencati di seguito:

(a) Qualsiasi difetto del Prodotto causato da danni di trasporto, modifiche, alterazioni, abusi, usi impropri, incidenti,
installazione errata, calamita, manutenzione errata e/o riparazioni improprie eseguite da terze parti che non siano
EIZO o i suoi Distributori.

(b) Qualsiasi incompatibilita del Prodotto dovuta a possibili innovazioni tecniche e/o normative.
(c) Qualsiasi deterioramento del sensore;

(d) Qualsiasi deterioramento delle prestazioni dello schermo causato dal deterioramento delle parti consumabili,
come il pannello LCD e/o la retroilluminazione, ecc. (per esempio: cambiamenti di uniformita della luminosita,
cambiamenti di colore, cambiamenti di uniformita del colore, difetti dei pixel, inclusi i pixel bruciati, ecc.).

(e) Qualsiasi deterioramento del Prodotto causato dal suo utilizzo ad una luminosita piu alta di quella raccomandata
nel Manuale utente.

(f) Qualsiasi difetto del Prodotto causato da apparecchiature esterne.
(g9) Qualsiasi difetto del Prodotto in cui il numero di serie originale sia stato alterato o rimosso.

(h) Qualsiasi normale deterioramento del Prodotto, in particolar modo nelle sue parti di consumo, accessori, e/o
attacchi (per esempio: tasti, parti rotanti, cavi, Manuale dell’'utente, ecc.).

(i) Qualsiasi tipo di deformazione, scolorimento, e/o di involucro esterno del Prodotto inclusa la superficie del pannello
LCD.

Per ricevere assistenza tecnica con questa Garanzia, I’Acquirente originale deve inviare il Prodotto, con trasporto
pre-pagato, nella sua confezione originale o altra confezione adeguata che fornisce un livello analogo di protezione,
assumendosi il rischio di danni e/o perdita in transito, al Distributore locale. L’Acquirente originale deve presentare la
prova di acquisto che stabilisce la data di acquisto del Prodotto quando richiede servizio sotto Garanzia.

Il Periodo di garanzia per qualsiasi Prodotto sostituito e/o riparato sotto questa Garanzia scade alla fine del Periodo di
garanzia originale.

EIZO O | SUOI DISTRIBUTORI NON SONO RESPONSABILI PER QUALSIASI DANNO O PERDITA DI DATI O ALTRE
INFORMAZIONI MEMORIZZATI SU QUALSIASI SUPPORTO O QUALSIASI PARTE DI QUALSIASI PRODOTTO
INVIATO A EIZO O | SUOI DISTRIBUTORI PER RIPARAZIONI.

EIZO E | SUOI DISTRIBUTORI NON OFFRONO ALCUNA GARANZIA ADDIZIONALE, IMPLICITA O ESPLICITA,
RIGUARDO IL PRODOTTO E LA SUA QUALITA, PRESTAZIONI, VENDIBILITA O APPROPRIATEZZA PER
QUALSIASI USO PARTICOLARE. IN NESSUN CASO EIZO O | DISTRIBUTORI EIZO AUTORIZZATI SARANNO
RESPONSABILI PER QUALSIASI DANNO ACCIDENTALE, INDIRETTO, SPECIALE, CONSEGUENTE O DI
QUALSIASI ALTRA NATURA (INCLUSI, SENZA LIMITI, DANNI PER PERDITA DI PROFITTI INTERRUZIONE DELLE
ATTIVITA, PERDITA DI INFORMAZIONI D’AFFARI O QUALSIASI ALTRA PERDITA PECUNIARIA) DERIVANTI
DALL'USO O DALL'IMPOSSIBILITA DI USARE IL PRODOTTO O IN QUALSIASI RELAZIONE AL PRODOTTO,
SIA SU BASE DI CONTRATTO, TORTO, NEGLIGENZA, STRETTA RESPONSABILITA O ALTRIMENTI, ANCHE
SE EIZO O | DISTRIBUTORI EIZO AUTORIZZATI SONO STATI AVVERTITI DELLA POSSIBILITA DI TALI DANNI.
QUESTA ESCLUSIONE INCLUDE ANCHE QUALSIASI RESPONSABILITA CHE POSSA INSORGERE DA RECLAMI
DI TERZI CONTRO L'ACQUIRENTE ORIGINALE. LESSENZA DI QUESTO PROVVEDIMENTO E LIMITARE LA
RESPONSABILITA POTENZIALE DI EIZO E DEI DISTRIBUTORI DERIVANTE DA QUESTA GARANZIA LIMITATA E/O
DALLE VENDITE.
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BEGRANSAD GARANTI

EIZO Corporation (nedan kallat “EIZO”) och EIZOs auktoriserade distributérer (nedan kallade “Distributérer”) garanterar
i enlighet med villkoren i denna begransade garanti (nedan kallad “Garantin”) den ursprunglige kdparen (nedan kallad
den “Ursprunglige koparen”) som kopte den i dokumentet specificerade produkten (nedan kallad “Produkten”)
fran EIZO eller Distributorer, att EIZO eller Distributorer enligt eget gottfinnande kostnadsfritt antingen reparera eller
byta ut den defekta Produkten om den Ursprunglige képaren inom Garantiperioden (definieras nedan) upptacker att
(i) Produkten fungerar felaktigt eller skadas under normal anvandning av Produkten i enlighet med beskrivningen i
bruksanvisningen (nedan kallad “Bruksanvisning”) eller att (ii) Produktens LCD-panel och ljusstyrka inte kan bibehalla
den rekommenderade ljusstyrkan som anges i Bruksanvisningen under normal anvandning av Produkten i enlighet med
beskrivningen i Bruksanvisningen.

Garantiperioden ar begransad till fem (5) ar fran datumet for Produktens inkdp eller, om detta intraffar tidigare,
begransat till utidpandet av 30 000 timmars anvandning (hari kallad “Garantiperioden”) av Produkten. Garantiperioden
for Produktens LCD-panel ar begransad till tre (3) ar fran datumet for Produktens inkdp. Garantin galler fér Produktens
ljusstyrka endast da den har anvants inom den rekommenderade ljusstyrkan, som beskriven i Bruksanvisningen och
Garantiperioden for ljusstyrkan ar begransad till tre (3) ar fran datum for Produktens ink&p eller, om detta intraffar tidigare,
begransat till utidpandet av 10 000 timmars anvandning. EIZO och Distributorer ska inte under nagra villkor ha nagot
annat ansvar an vad som anges i denna garanti gallande Produkten i relation till den Ursprunglige kdparen eller tredje
part.

EIZO och Distributérer kommer att upphéra med lagerhallning av Produktens delar efter sju (7) ar efter att produktionen
av dessa delar upphort. Nat skarmen repareras anvander EIZO och distributorer reservdelar som uppfyller vara
kvalitetsstandarder.

Garantin ar endast giltig i de lander dar det finns Distributorer. Garantin begransar inte nagra av den Ursprunglige
koparens lagstadgade rattigheter.

Oavsett andra villkor i denna garanti ska inte EIZO Distributérer under nagra villkor ha nagot ansvar i nagot av de fall
som beskrivs nedan:

(a) Nar nagon bristfallighet hos Produkten kan harledas till att ha uppstatt vid frakt, modifiering, &ndring, felaktigt
handhavande, olycka, felaktig installation, katastrof, felaktigt underhall och/eller felaktig reparation utférd av tredje
part annan an EIZO och Distributérer.

(b) Alla former av inkompatibilitet hos Produkten pa grund av méjliga tekniska innovationer och/eller bestammelser.
(c) Alla férsdmringar av sensorn;

(d) Alla forsamringar av bildens prestanda beroende péa forbrukningsdelar sa som LCD-panel och/eller
bakgrundsbelysning etc. (t.ex. andringar i ljusstyrkans jamnhet, farg, fargjamnhet, defekta pixlar inklusive branda
pixlar etc.).

(e) Alla forsamringar av Produkten orsakat av anvandning av en hdgre ljusstyrka @n den i Bruksanvisningen
rekommenderade ljusstyrkan.

(f) Alla defekter hos Produkten som orsakats av extern utrustning.
(g) Alla defekter hos Produkten pa vilken det ursprungliga serienumret har andrats eller avlagsnats.

(h) All normal férsamring av Produkten, speciellt forbrukningsartiklar, tillbehér och/eller yttre delar (t.ex. knappar,
roterande delar, kablar, Bruksanvisningen etc.).

(i) Varje deformation, missfargning och/eller skevhet av Produktens yttre inklusive ytan pa LCD-panelen.

For att erhalla service under denna garanti maste den Ursprunglige képaren (med hanseende till risken for skada
och/eller férlust under transport) leverera Produkten till narmaste Distributor med forebetald frakt, i dess ursprungliga
forpackning eller annan fullgod férpackning som ger likvardigt skydd. Den Ursprunglige kdparen maste kunna visa
inkdpsbevis for Produkten som klargdr Produktens inkdpsdatum vid begaran av garantiservice.

Garantiperioden for alla utbytta och/eller reparerade produkter under denna garanti skall upphdra vid utgdngen av den
ursprungliga Garantiperioden.

EIZO ELLER DISTRIBUTORER AR INTE ANSVARIGA FOR NAGON FORM AV SKADA ELLER FORLUST AV DATA
ELLER ANNAN INFORMATION SOM HAR LAGRATS | NAGON FORM AV MEDIA ELLER ANNAN DEL AV NAGON
PRODUKT SOM HAR RETURNERATS TILL EIZO ELLER DISTRIBUTORER FOR REPARATION.

EIZO OCH DISTRIBUTORERNA GARANTERAR INGET, UTTRYCKLIGEN ELLER UNDERFORSTATT, VAD
BETRAFFAR PRODUKTEN OCH DESS KVALITET, PRESTANDA, SALJBARHET ELLER LAMPLIGHET FOR NAGON
FORM AV SPECIELL ANVANDNING. UNDER INGA OMSTANDIGHETER SKALL EIZO ELLER DISTRIBUTORERNA
HALLAS ANSVARIGA FOR NAGRA SOM HELST UNDERORDNADE, INDIREKTA, SPECIELLA, DARAV FOLJANDE
ELLER OVRIGA SKADOR (INKLUSIVE, UTAN BEGRANSNING TILL, SKADOR FOR FORLUST AV INKOMST,
AVBRUTEN AFFARSRORELSE, FORLUST AV AFFARSINFORMATION ELLER ANNAN SARSKILD FORLUST) SOM
UPPSTATT SOM ETT RESULTAT AV ANVANDNING ELLER OFORMAGA ATT ANVANDA PRODUKTEN ELLER |
NAGON FORM AV ANSLUTNING TILL PRODUKTERNA, VARE SIG DETTA GRUNDAS PA KONTRAKT, ATALBAR
HANDLING, FORSUMLIGHET, ANSVARSSKYLDIGHET ELLER ANNAT, AVEN OM EIZO ELLER DISTRIBUTORERNA
HAR INFORMERATS BETRAFFANDE MOJLIGHET ATT SADANA SKADOR FORELIGGER. DETTA UNDANTAG
OMFATTAR AVEN ALL FORM AV ANSVARSSKYLDIGHET SOM KAN UPPSTA GENOM EN TREDJE PARTS ANSPRAK
GENTEMOT DEN URSPRUNGLIGE KOPAREN. GRUNDBESTANDSDELEN | BESTAMMELSEN AR ATT BEGRANSA
DET EVENTUELLA ANSVARSTAGANDET FOR EIZO OCH DISTRIBUTORERNA SOM KAN UPPSTA GENOM DENNA
BEGRANSADE GARANTI OCH/ELLER FORSALJNING.
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ONPAHUYEHHASA TAPAHTUA

EIZO Corporation (Ha3sbiBaemas B ganbHenwem “EIZO”) n aBTopusnpoBaHHble EIZO guctpubytopsbl (HasbiBaemble B
AanbHenwem “AncTpubyTopbl’) rapaHTMPyIOT, B COOTBETCTBMU C YCIIOBUSIMU N NYHKTaMW 3TOW OrpaHUYeHHON rapaHtum
(Ha3biBaeMow B fanbHenwem “MapaHTusa’), nepBnYHOMY MoKynaTento (HasslBaeMomy B AarnbHenweMm “MepBoHavanbHbIN
nokynatene”), Kotopbii Nnpmobpen y EIZO wnn OnctpmbyTOpoB NpOAyKT, yKa3aHHbIN B 3TOM JOKYMEHTEe (HasbiBaeMblii
B AanbHenwem “Mpoaykt”), yto EIZO nnn OnctpmnbyTopbl Ha cBoe ycMoTpeHue nubo GecnnatHo OTPEMOHTUPYIOT,
nnb6o 6ecnnatHo 3ameHsaT [poaykT, ecnu [NepBoHavyanbHbIM NOKynaTenb NpuU3HaeT B npeaenax MapaHTUAHOroO cpoka
(onpepeneHHoro Huxe), yto (i) lNMpoayKT HemcnpaBeH UMM OH NOBPEXAEH B NpoLecce HOPMarnbHOro MCNoMb30BaHWA
[MpoaykTa B COOTBETCTBMM C ONMMCAHWEM B MHCTPYKLUMM NO 3KChnyataumm, npunaraemon Kk NpoaykTy (HasbiBaemown
B fanbHelwem “PykoBoacTBo nonb3oBatens’), unu uto (i) naHens XKO n ApkocTb MNpoaykta He B COCTOAHUM
noaaepXuneBaTb PEeKOMEHAO0BaHHYI SPKOCTb, YKa3aHHyto B PykoBoacTBe nonb3oBaTens npu yCnoBun HOPManbHOro
ncnonb3oBaHus [podykTa B COOTBETCTBUM C OnmncaHveM B PyKoBOACTBE MOMb3oBaTens.

lapaHTWUHBIN Nepuoa orpaHnyeH cpokoM NStk (5) neTt ot gatbl npnobpeTteHus MNpoagykTa npy ycnoBuu, 4To BpeMs
ncnonb3oBaHusa He npesbiwaeT 30 000 yacoB (HasbiBaeMbI B AanbHenwem “FapaHTUWHBIA Nepuoa’) C YCNoBMEM, YTO
lapaHTUiiHbIN Nepuog ansa naHenu XK orpaHuueH cpokom Tpu (3) roga ot gatbl npuobpetenus Mpoaykra. ApkocTb
MpoaykTa MoXeTb ObITb rapaHTMpoBaHa ToNbko, ecnv MNpoayKT Ucnonb3oBancs ¢ PpeKOMeHAOBaHHOW SPKOCTbIO,
ykasaHHoW B [Nocobun Monb3oBaTens u rapaHTUiiHBIA Nepuoa AN APKOCTM orpaHuyveH cpokom Tpwu (3) roga oT aaThbl
nNprnobpeTeHNss NPOAYKTa U Bpems ero ncnonb3oBaHus He npesbiwaet 10 000 yacos. EIZO n OucTpubyTopbl He HecyT
HVWKaKON OTBETCTBEHHOCTU U He BepyT obs3aTenbCcTB OTHOCMTENbHO MNpoaykTa No OTHOLWeEHWIo K [NepBoHayYanbHOMY
MoKynaTeso U Mo OTHOLLEHWIO K NHoObIM TPETBMM CTOPOHAaM, KpoMe 0653aTenbCTB, OrOBOPEHHbIX B 3TON MapaHTuw.

EIZO v OnctpubyTopbl NpekpaTAT XpaHeEHUe Unu cknagupoBaHue nobbix getanen MNpoagykta no ncrevyeHum cemu (7)
neT nocne npekpalleHnss NPON3BOACTBA Takux Aetanen. B cnyyae pemoHTa monutopa EIZO v OuctpubbloTopel OyayT
MCMonb30BaTh 3an4yacTu, KOTOpPble COOTBETCTBYHOT HaWUM cTaHaapTam QC (KOHTpornb KayecTsa).

lapaHTus gencTBMTENbHA TONLKO B CTpaHax MNW pervoHax, rae pacnonoxeHbl AnctpubyTtopsl. MapaHTusa He
OrpaHMYMBaET HUKakne 3aKoHHble npasa [epBoHayYanbHOro nokynartens.

HecMmoTpsi Ha apyrue ycnosusi aton MapaHtum EIZO v OuctpubyTopbl HE HECYT HUKaKMX 06s13aTeNbCTB COrMacHoO 3ToW
lapaHTMu B N0OOOM U3 NEPEUNCIIEHHBIX HUKE CIy4aeB:

(a) TMobble gedekThl MNpoaykTa, BbI3BaHHbIE NOBPEXAEHUAMU NPU NepeBo3ke, Mmoaudukaunen, 3MeHeHneM,
HenpaBuibHbIM obpalleHneM, HenpaBuibHbIM UCMNONb30BAaHUEM, aBapuSMU, HENPaBUITbHOW YCTaHOBKOW,
CTUXUAHBIMW BEACTBUAMU, HENPABUITbHBIM YXO40M U/UNN HENPaBWUMbHLIM PEMOHTOM TPETLEN CTOPOHOW, OTIIMYHOM
ot EIZO wnu OunctpnbyTtopos;

(6) IMobble HecoBmecTMMOCTM lMpoayKkTa M3-3a TEXHUYECKUX YCOBEPLUEHCTBOBAHUIA U/UNN N3MEHEHUS TEXHUYECKUX
HOPM;

(B) INtoboe noBpexaeHne faTyumnka;

(r) Jloboe yxyaweHue kavecTa M306pakeHUs, BbI3BAHHOE yCTapeBaHUEM U3HALLUBAILLNXCA YacTeN, TakMx Kak
XKK-naHenb n/vnu 3agHas noaceeTka v T. 4. (Hampumep, U3MEHEHUs LBeTonepeaayu, LBETOBOW OAHOPOOHOCTMH,
AedekTbl MMKCENen, BKMoYasi CropeBLUMe MUKCenu, 1 T. 4.);

(a) Mobbie yxygoweHus MNpoaykra, BblI3BaHHbIE MCMNOMb30BAHUEM MPU APKOCTW, MOBLILEHHOW MO CPaBHEHWUIO C
peEKOMeHA0BaHHOW APKOCTLIO, ONMcaHHON B PykoBoaCTBE Monb3oBaTens;

(e) Nobbie pedekTl MpoaykTa, BbI3BaHHbIE BHELLHUM 060pYyaOBaHUEM;

(k) Iobble pedekTol MpoaykTa, NpU KOTOPbLIX OPUTMHANBHBIN CEPUNHBIA HOMEP ObiN 3MEHEH UMK yaaneH;

(3) Jlto6Gble ecTecTBEHHbIE yXyALlEeHUs NpoayKTa, B YaCTHOCTU, Bbi3BaHHbIE M3HOCOM PaCXOLHbIX YacTen,
npvHagnexHocTen n/vnm npucnocobnexHun (Hanpumep, KHOMOK, BpallakrLmxcs Yacten, kabenen, PykoBoacTea
nonb3oBaTtens u T.4.); n

(1) NMobble pedopmaumn, U3MeHeHUsa uBeTa n/unu KopobneHns BHELWHEN MOBEPXHOCTWU NPOAYKTa, BKMOYad
nosepxHocTb naHenu XK.

YT100bI NONy4nTb TEXHNYECKoe obcnyxunBaHme B pamkax apaHTum, MNepBoHavanbHbIV NOKynaTenb AOMMKEH OCTaBUTb
MpogykT mecTHoMy [McTpubyTopy, onnaTMe NepeBo3Ky, B ero OpUrMHanbHON ynakoBKe U B ApYroli COOTBETCTBYIOLLEN
ynakoBke, obecne4mBaroLLen paBHOLEHHYIO CTeMNeHb 3alUMThbl, NPMHUMAs BO BHYMaHWE PUCK MOBPEXAEHNS n/unu yTepro
npu TpaHcnopTupoBke. MNpu 3anpoce TexHWYecKoro obcnyxuBaHus B pamkax apaHtum MNMepBoHavanbHbIM Nokynatens
OOIMKEH NpegoCcTaBuTb CBUAETENLCTBO NMOKYMNKM NPOAYKTa M AaTbl NOKYMKU.

lapaHTUHBLIM Nnepuog ANns noboro 3aMeHeHHOro U/Mnn OTPEMOHTMPOBAHHOIO MPOAYKTa B paMkax apaHTum uctekaeT B
KOHLe 3aBepLUEeHNsi CPOKa AENCTBUSA OPUrMHanbLHOro MapaHTMMHOro nepuoaa.

EIZO NN ONCTPUBYTOPbLI HE HECYT OTBETCTBEHHOCTW 3A JIIOBLIE MOBPEXAEHUA UMW YTEPIO
OAHHbBIX NN APYTON MHOOPMALIMN, XPAHALLMXCA HA KAKUX-TIMBO HOCUTEJTAX MHOOPMALIMN UITN HA
NMIOBbIX APYTVIX YACTSAX MPOAYKTA, KOTOPbLIN BO3BPALLEH EIZO UM OUCTPUBYTOPAM AN PEMOHTA.

EIZO U AUCTPUBYTOPbLI HE OAIOT HUKAKOW OANBHENWEWN FAPAHTUW, BEIPAXXEHHOW UMW
MNOAPA3YMEBAEMOWN, OTHOCUTENBHO NMPOOYKTA U EFO KAYECTBA, TEXHUYECKMX XAPAKTEPUCTUK,
TOBAPHOCTW UM COOTBETCTBUA OJIA KAKOIO-lIMBO OI'IPE,D,EJ'IEHHOFO NCMNOJIb3OBAHUA. HA TTPU
KAKVX YCNOBUAX EIZO UNW OUCTPUEYTOPLI HE HECYT OTBETCTBEHHOCTW 3A NIIOBEOW CNYYANHLIN,
KOCBEHHbIN, CNELWANBHBLIN, MOBOYHbLIV UIMN MHOW YWEPE (BKITKOYASA, BE3 OFTPAHUYEHUW, YILEPE na:
3A HEMONYYEHHOM MPUBLIN, NPEPLIBAHUA BU3HECA, MOTEPY KOMMEPYECKOW VIHCDOPMALI,I/II/I nnu
NMOBLIE OPYTUE ®UHAHCOBBIE MOTEPW), BO3HUKLIN 13-3A CMNONb30OBAHNS NN HEBO3MOXHOCTU
MCNONIb30BATL MPOOYKT WK B NIOBOW LPYIOW CBA3U C NMPOAYKTOM, NMEO OCHOBAHHLIN HA
KOHTPAKTHbLIX OTHOLWEHWAX, MTPAXOAHCKNX NMPABOHAPYLLEHNAX, HEBPEXHOCTWU, MPUYNHEHWA
YWEPEA TPETLEW CTOPOHE VNN YEM-JTIMBO EWE, JAXKE ECIU EIZO UK ,D,IACTPI/IBYTOPI:I BbINn
YBEAOMIIEHbI O BO3MOXHOCTUW TAKOIO YWEPBA. 3TO UCKIIOYEHWE TAKXE BKIMHOYAET JTIOBbIE
OBASATEJIbCTBA, KOTOPLIE MOIYT BO3HUKHYTb B PE3Y/IETATE TPEEOBAHWUIN TPETLEN CTOPOHHI
B OTHOWEHWN I'IEPBOHAL—IAJ'II:HOFO MOKYMNATENA. CYWECTBOM 3TOIO NMONOXEHUA ABNAETCA
OrPAHMYEHWE MOTEHUWMANBHOW OTBETCTBEHHOCTW EIZO U OUCTPUBYTOPOB, BO3HUKAIOLLEN N3-3A
3TOW OrPAHUYEHHOW FAPAHTUU UV MPOLAX.
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UHdopmMmauma oTHOCHO peunKnupaHe

Recycling Information

This product, when disposed of, is supposed to be collected and recycled according to your country’s
legislation to reduce environmental burden. When you dispose of this product, please contact a distributor or
an affiliate in your country.

The contact addressees are listed on the EIZO website below.

http://www.eizo.com

For recycling information for customers in Switzerland, please refer to the following website.
http://www.swico.ch

Informationen zum Thema Recycling

Dieses Produkt muss gemaR den Vorschriften lhres Landes zur Entlastung der Umwelt recyclet werden.
Wenden Sie sich bei der Entsorgung dieses Produkts an einen Verteiler oder eine Tochtergesellschaft in
Ihrem Land.

Die Adressen zur Kontaktaufnahme sind auf der unten angegebenen Website von EIZO aufgeflhrt.
http://www.eizo.com

Kunden in der Schweiz entnehmen Informationen zum Recycling der folgenden Website:
http://www.swico.ch

Informations sur le recyclage

Ce produit doit étre jeté aux points de collecte prévus a cet effet et recyclé conformément a la Iégislation de
votre pays, afin de réduire 'impact sur I'environnement. Lorsque vous jetez ce produit, veuillez contacter un
distributeur ou une société affiliée de votre pays.

Les adresses des distributeurs sont répertoriées sur le site Web EIZO ci-dessous.

http://www.eizo.com

Pour les clients en Suisse, veuillez consulter le site Web suivant afin d’obtenir des informations sur le
recyclage.
http://www.swico.ch

Informacidén sobre reciclaje

Este producto debe desecharse y reciclarse segun la legislaciéon del pais para reducir el impacto
medioambiental. Cuando desee deshacerse de este producto, pongase en contacto con un distribuidor o una
filial de su pais.

Encontrara las direcciones de contacto en el sitio web de EIZO que se indica a continuacion.
http://www.eizo.com

Informazioni sul riciclaggio

Per lo smaltimento e il riciclaggio del presente prodotto, attenersi alle normative vigenti nel proprio paese per
ridurre 'impatto ambientale. Per lo smaltimento, rivolgersi ad un distributore o un affiliato presenti nel proprio
paese.

Gli indirizzi sono elencati nel sito Web EIZO riportato di seguito.

http://www.eizo.com

Per informazioni sul riciclaggio per i clienti in Svizzera, consultare il sito Web riportato di seguito.
http://www.swico.ch

i\tervinningsinformation

Nar denna produkt kasseras ska den hanteras och atervinnas enligt landets foreskrifter for att reducera
miljépaverkan. Nar du kasserar produkten ska du kontakta en distributor eller representant i ditt land.
Kontaktadresserna listas pa EIZO-webbplatsen nedan.

http://www.eizo.com
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NMAnpo@opieg avakUKAwoNg

To TTpoidv auTd, O6TAV ATTOPEITITETAI, TTPETTEI VA CUAAEYETAI KAl VO OVAKUKAWVETAI GUPPWVA PE TN vouoBeaia
TNG XWPAG 00G £TO1 WOTE VA UnVv emBapuvel To TTepIBAAAOV. [a va aTToppiYeTe TO TTPOIOV, ETTIKOIVWVAOTE UE
£vav avTITTPOoWTTO I hIa BuyaTpikA £TAIpEia OTH XWPA OOG.

O1 dieubuvoeig emkoIvwviag avaypdgovTal otnv TotroBeaia web tng EIZO mmapakdtw.

http://www.eizo.com

CBeoeHMsA No yTunusauum

Mo nctevyeHun cpoka cnyxbbl gaHHOro NpoAykTa ero creayeTr NMPUHECTU Ha COOPHbLIA MYHKT K
YyTUNN3NPOBaTb B COOTBETCTBUU C AEWACTBYIOLLMMU NMPeanucaHusiMn B Ballei cTpaHe, YToObl YMEHbLUNTL
BpeL4HOE BO3OENCTBUE Ha OKpyxatowyto cpedy. Npexae Yem BbIOPOCUMTb AaHHbLIN NPOAYKT, o6paTntech K
ONCTPUOBLIOTOPY MMM B MECTHOE NMpeacTaBUTENbCTBO KOMMAHUKN B Balleln CTpaHe.

KoHTakTHble agpeca MOXHO HanTh Ha Beb-yane EIZO.

http://www.eizo.com

Informatie over recycling

Wanneer u dit product wilt weggooien, moet het uit milieu-overwegingen worden verzameld en gerecycled
volgens de betreffende wetgeving van uw land. Wanneer u dit product wilt weggooien, moet u contact
opnemen met een distributeur of een partner in uw land.

De contactadressen worden vermeld op de volgende EIZO-website.

http://www.eizo.com

Informacao sobre reciclagem

Este produto, quando o deitar fora, deve ser recolhido e reciclado de acordo com a legislacdo do seu pais
para reduzir a poluicdo. Quando deitar fora este produto, contacte um distribuidor ou uma filial no seu pais.
Os enderecos de contacto estéo listados no website do EIZO, abaixo.

http://www.eizo.com

Oplysninger om genbrug

Dette produkt forventes ved bortskaffelse at blive indsamlet og genbrugt i overensstemmelse med
lovgivningen i dit land for at reducere belastningen af miljget. Nar du bortskaffer denne produkt, skal du
kontakte en distributer eller et tilknyttet selskab i dit land.

Adresserne pa kontaktpersonerne er angivet pa EIZO’s websted nedenfor.

http://www.eizo.com

Kierratysta koskevia tietoja

Tuote tulee hévittdd kierrattdmalla maan lainsdddanndén mukaisesti ympéristén kuormittumisen
vahentamiseksi. Kun havitat tuotteen, ota yhteytta jalleenmyyjaén tai tytaryhtioén maassasi.

Yhteystiedot 16ytyvat EIZOn Internet-sivustolta.

http://www.eizo.com

Wykorzystanie surowcéw wtornych

Ten produkt po zuzyciu powinien by¢ zbierany i przetwarzany zgodnie z krajowymi przepisami dotyczgcymi
ochrony srodowiska. Wyrzucajgc ten produkt, nalezy skontaktowac¢ sie z lokalnym dystrybutorem lub
partnerem. Adresy kontaktowe mozna znalez¢ we wskazanej ponizej witrynie internetowej firmy EIZO.
http://www.eizo.com
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Informace o recyklaci

Pfi likvidaci produktu musi byt produkt vyzvednut a recyklovan podle zakon( pfislusné zemé, aby
nedochéazelo k zatéZzovani Zivotniho prostifedi. Zbavujete-li se produktu, kontaktujte distributora nebo
pobocku ve své zemi. Kontaktni adresy jsou uvedeny na nasledujici webové strance spoleénosti EIZO.
http://www.eizo.com

Ringlussevotu alane teave

Keskkonnakoormuse vahendamiseks tuleks kasutatud tooted kokku koguda ja vétta ringlusse vastavalt teie
riigi seadustele. Kui korvaldate kdesoleva toote, votke palun tUhendust turustaja voi filiaaliga oma riigis.
Kontaktisikud on toodud EIZO veebilehel jargmisel aadressil:

http://www.eizo.com

Ujrahasznositasi informacio

Jelen terméket, amikor eldobjuk, az illet6 orszag térvényei alapjan kell 6sszegydjteni és Ujrahasznositani,
hogy csokkentslk a kdrnyezet terhelését. Amikor ezt a terméket eldobja, kérjlk Iépjen kapcsolatba egy
orszagon bellili forgalmazdval vagy tarsvallalkozassal.

A kapcsolat cimei az EIZO alabbi weboldalan talalhaték felsorolva:

http://www.eizo.com

Podatki o recikliranju

Ob koncu uporabe odsluzen izdelek izro€ite na zbirno mesto za recikliranje v skladu z okoljevarstveno
zakonodajo vaSe drzave. Prosimo, da se pri odstranjevanju izdelka obrnete na lokalnega distributerja ali
podruznico.

Kontaktni naslovi so objavljeni na spodaj navedenih spletnih straneh EIZO:

http://www.eizo.com

Informacie o recyklacii

Pri likvidacii musi byt tento vyrobok recyklovany v sulade s legislativou va$ej krajiny, aby sa znizilo zatazenie
zivotného prostredia. Ked' sa chcete zbavit tohto vyrobku, kontaktujte prosim distributora alebo pobocku vo
vasej krajine.

Zoznam kontaktnych adries je uvedeny na nasledovnej webovej stranke firmy EIZO:

http://www.eizo.com

Parstrades informacija

Utilizéjot So produktu, ta savakSana un parstrade veicama atbilstoSi jasu valsts likumdo$anas prasibam
attieciba uz slodzes uz vidi samazinaSanu. Lai veiktu ST produkta utilizaciju, sazinieties ar izplatitaju vai
parstavniecibu jusu valstr.

Kontaktadreses ir noraditas zemak minétaja EIZO timek|a vietné.

http://www.eizo.com

Informacija apie grazinamajj perdirbima

Salinant (iSmetant) $iuos gaminius juos reikia surinkti ir perdirbti grgZinamuoju bidu pagal jisy $alies teisés
aktus, siekiant sumazinti aplinkos ter8img. Kai reikia iSmesti §j gaminj, kreipkités j jusy Salyje veikiancCig
gaminiy pardavimo atstovybe arba jos filialg.

Kontaktiniai adresatai nurodyti EIZO interneto svetainéje.

http://www.eizo.com
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MHdopmaumus oTHOCHO peuuknupaHe

[Mpy N3XBBLPNSAHETO Ha TO3W NPOAYKT Ce npeanara CbonpaHeTo N PELIMKITMPAHETO My CbOBpa3HO 3aKOHUTE Ha
BalLaTa CTpaHa 3a [ia Ce Hamanu 3amMbpcsABaHETO Ha okornHata cpeaa. Korato uckate ga ce ocsoboamTe ot
TO3W NPOAYKT, MO CBbPXETE CE C TbProBCKUS MY NPELACTABUTEN UMM CbC CbOTBETHUTE OPraHn OTroBapsiLLy
3a TOBa BbB BallaTa CcTpaHa.

[aHHMTe 3a Bpb3Ka C Hac ca onucaHu Ha criegHust MIHTepHeT caiT Ha EIZO:

http://www.eizo.com

Informatie referitoare la reciclare

Acest produs, cand debarasat, trebuie colectat si reciclat conform legislatiei {arii rspective ca sa reducem
sarcina mediului. Cand se debaraseaza de acest produs, va rugam sa contactati un distribuitor sau un afiliat
al tarii respective.

Adresele de contact le gasiti pe pagina de web al EIZO:

http://www.eizo.com
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http://www.eizo.com

Geri Donugum Bilgisi

Bu UrGnin, atilacagi zaman, Ulkenizin gevre kirliliginin azaltiimasi konusundaki mevzuatina gére toplanmasi
ve yeniden degerlendirilmesi gerekmektedir. Urlinii atacaginiz zaman litfen (ilkenizdeki bir distribiitér veya
ilgili kurulusla temasa geginiz.

irtibat adresleri asagidaki EIZO web sitesinde verilmistir.

http://www.eizo.com
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U3mepeHus, npuHaTtole B Kutae, ana onpeaeneHus
cootBeTCcTBUA OrpaHn4YeHMsM Ha UCnosib3oBaHue
OMacHbIX MaTepnanos B MNPOU3BOACTBE 3NIEKTPUYECKOro
N aNeKTpoHHoro ooopyaosaHua ana ChinaRoHS
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